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ПРЕДИСЛОВИЕ

Предлагаемое учебное пособие предназначено
для бакалавров, обучающихся по направлениям
«Уголовное право», «Гражданское право», «Государственное право».
Цель данного учебного пособия – развитие у студентов грамматических навыков, а также навыков
чтения, извлечения, обработки и передачи юридической информации на английском языке.
Учебное пособие состоит из двух разделов и
приложений. В первом разделе содержится лексический материал, который позволяет повысить уровень общения студентов в письменной и устной
формах на темы профессионального характера.
Также в разделе представлен повторительный курс
грамматики в соответствии с требованиями программы по английскому языку для неязыковых вузов.
Грамматические упражнения подобраны так, чтобы ввести и закрепить как можно больше полезного
грамматического и лексического материала. Вторая
часть пособия насыщена текстами для просмотра,
ознакомления, более глубокого изучения предлагаемого материала с целью его комментирования.
Каждый текст сопровождается словарем, а также
количеством упражнений, направленных на лучшее
осмысление и запоминание информации.
Пособие составлено в соответствии с требованиями действующей программы по иностранному
языку для неязыковых специальностей высших
учебных заведений.
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Part 1.
Unit 1. Legal Correspondence

Vocabulary
addressee – получатель, адресат
business letter – деловое письмо, коммерческое письмо
complementary close – прощальная вежливая фраза
confirmation letter - письмо-подтверждение
correspondence - переписка (как процесс), письма, корреспонденция
demand letter - письмо-требование урегулирования спора
destination address - адрес назначения, адрес получателя
enclosure - вложение, приложение; “прилагается”
layout - внешний вид, облик, схема расположения
letter of abandonment - заявление об отказе
letter of complaint - претензионное письмо, рекламация, жалоба
letter of confirmation - письмо- подтверждение
letter of congratulations - поздравительное письмо
letter of demand - письмо-требование
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letter of guarantee - гарантийное письмо
letter of inquiry - письмо-запрос, письменный запрос
letter of intent - письмо о намерении
letter of offer - письмо с предложениями
letter of request - письменное ходатайство, заявка
margin - поле (страницы), край, граница
opinion letter – письмо, содержащее юридическое заключение
order letter - письмо-заказ
postscript - приписка в письме
printed letterhead - печатный фирменный бланк
reference – ссылка
reply letter – ответ на письмо
return address - обратный адрес
salutation - приветствие
sender = addresser– отправитель, адресант
signature– подпись
thank-you letter - благодарственное письмо
to put down– записывать, вписывать
to type– отпечатывать, набирать на клавиатуре
ZIP code (Zone Improvement Plan code) - почтовый индекс

Text 1. Golden Rules of Business Correspondence
Letter-writing is the basic element in business and legal correspondence nowadays, although we have such achievements of modern telecommunication as fax, email, memo, which are widely spread in legal environment. Nevertheless different elements of the letter are presented in all newly invented means of communication and
the letter itself still remains the most reliable and recognized way of transmitting information.
If you are a lawyer or paralegal, you should know the basics of business letter
writing as far as you will have to write a great amount of different documents in the
basis of which there is a letter. The first thing to consider is the purpose of a business
letter. In a legal environment, a business letter may be used for any of the following
purposes:
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-

communicate factual information;

-

send documents to the client, opposing counsel or the court;

-

confirm important dates and appointments;

-

request information from the client or opposing counsel;

-

confirm information provided to the client, service provider or opposing counsel;

-

summarize a legal opinion regarding a client’s rights and obligations;

-

initiate settlement.
In preparing any letter, it is recommended to follow some common rules of

making a business letter which are called the ‘Golden Rules’:

-

it must be written in a good language without errors in spelling, grammar, punctuation, sentence structure or word use;

-

it should contain simple, rather than long, sentences and easy to understand
phrases;

-

it must be typed, only the signature is to be written down;

-

it mustn't have any words crossed out or any obvious erasures;

-

its appearance should be attractive to an eye, its margins must be straight and
wide enough (the upper, the left and the bottom margins - about 3-4 cm, the
right - not less than 1 cm).

-

it should never be continued on the back of the sheet;

-

it should be written in polite, friendly or neutral tone and by no means sound aggressive or disgusting;

-

it must answer the purpose of your message; there are many kinds of business
letters that are used in different situations of business communication: e.g.
cover letter, letter of complaint, letter of confirmation, letter of congratulations,
letter of demand, letter of inquiry, letter of intent, letter of request, order letter,
reply letter, letter of thanks;

-

each letter should deal with no more than one subject;

-

any kind of business letter must avoid the unnecessary details and repetitions,
be as brief as it can be, but not sound rude;

-

it must be dated and signed to have the legal force;

-

it must contain a notice of the lawyer-client confidentiality agreement; it is imperative that the client should not show the letter to third parties or discuss its con-
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tent with anyone;

-

you should have a copy of every letter you send to be on the safe side;

-

if you need to translate a letter or a document from or into a foreign language,
never do it word by word, try to find words and phrases commonly used in business correspondence of this language.
Whatever letter or document you write you should remember that its appear-

ance and content will reflect your personality, your attitude towards your job, your
qualification and what is the most important - the image of your company.

Exercise 1. Complete the sentences

1.

Letter-writing is …

2.

Legal correspondence may …

3.

It is recommended to …

4.

Each business letter should …

5.

In writing a business letter, lawyers and paralegals should …

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1.

A business letter may be used for different purposes.

2.

A business letter should be «inviting to an eye», well-shaped and well-

balanced.
As far as there are so many types of a business letter it’s impossible to define

3.

any general rules of letter-writing.

4.

Different elements of letter-writing are presented in all newly invented means of

communication.

5.

Each letter should deal with no more than three subjects.

6.

In order to be on the safe side you should make a copy of every letter you re-

ceive.

7.

Lawyers have to write a great amount of business letters.

8.

The whole text of a business letter must be typed.

9.

When you translate a letter from a foreign language, do it word by word without

any variations.
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Exercise 3. Answer the questions

1.

What are the purposes of letter-writing in a legal environment?

2.

What are the ways to make a letter more understandable and clear?

3.

What does a layout and content of business letters reflect?

4.

What does a signature on the letter mean?

5.

What margins should there be in a business letter?

6.

What means of communication are used in legal environment alongside with business

letters?

7.

Why is it necessary to have a copy of every letter sent by lawyers?

Text 2. Writing a Business Letter in English

A business letter has its unified structure containing the following parts:
Return address (or sender's/addresser's location) is the name and the address
of the sender, beginning from the smallest division: addresser's name, the name of
the organization, house number, street, city, state or province and ZIP code, country.
Business letters usually have a printed letterhead. It usually has all of the company's information, including address, phone number, fax number, company Web site
and personal e-mail address. It may be written on the right side or at the top of the
page.
Date is the date when the letter was written and signed. It is below the return
address. It may be written in American style (month, day, and year) or in nonAmerican (day, month, year). But it is better to spell month not to make confuse: 9
January 2015, not 09.01.15.
Destination address (or receiver's/addressee's location) - the address and the
person to whom you are writing. The information should be given in the same order
as the return address. Usually it is written close to the left margin.
Reference - here you name the main topic of the letter.
Salutation - when you name the person to whom you address.
The body of a letter tells about the subject of the letter. Usually it has four
parts:
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-

opening - where you give the reason of writing or involve the reader in the
theme of your topic;

-

focus - where you provide details and explain what exactly the problem is;

-

action - where you say what will happen next or what actions you are going to undertake;

-

closing - be positive; here you thank the reader or demonstrate your
hope for the positive result of your addressing, something like: We look forward to
hearing from you soon.
Complementary close is the phrase you use after you end the body of the letter

and before you sign your name.
Signature and typed name and title of sender - the writer's name and job title
(or department) is typed at the bottom of the letter. He or she then signs the letter
directly above the typed name.
Postscript is a brief sentence or paragraph introduced by the initials, “P.S.”
(“post scriptus,” Latin for “after having been writ- ten”). It implies that the writer, having completed and signed the letter, had an after-thought. Although this is still commonly used in in- formal letters, it is not widely accepted for use in formal or business
letters.
Notation regarding copies and enclosures, if any - you add it in the left bottom
corner of the page if you are sending something with the letter (Encl.) or have sent
copies of the same message to somebody else (CC - Carbon Copy).

Exercise 1. Complete the sentences

1.

Business letters usually have …

2.

“Return address” is …

3.

Date in a business letter may …

4.

“Destination address” is …

5.

The body of a standard business letter has …

6.

After you end the body of the letter …
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Exercise 2. Are these sentences true or false?

1.

Address may be written in American or non-American style.

2.

Business letters usually have a handwritten letterhead.

3.

Destination address is written at the top of the page.

4.

“Enclosure” is a brief statement of the subject matter to be addressed in the let-

ter.

5.

If you put down “P.S.” in the corner of the page it means that you are sending

something else with the letter.

6.

In “closing” you may demonstrate your hope for the positive result of your ad-

dressing.

7.

“Letterhead” is the name and contact information for the sender.

8.

“Reference” is usually the name of the person to whom you are writing.

9.

The part of a letter explaining its subject matter is called an “action”.

Exercise 3. Answer the questions

1.

Does a letterhead signify the return address or the destination ad- dress?

2.

If you put the date in American style, what does it mean?

3.

What does abbreviation "cc" in letters mean nowadays?

4.

What does the word "enclosure" mean if it stands at the end of the message?

5.

What is the difference between “complementary close” and “closing” as parts of

a business letter?

6.

What is a typical structure of the body of a standard letter?

7.

Where is the destination address usually written?

Text 3. Types of Legal Correspondence

Legal letters are written messages sent by lawyers or paralegals for a number
of different reasons. Some letters are sent from lawyers to clients, informing them of
the status of their case. Other letters are sent to opposing counsel, witnesses, court
officers or people who are involved in court cases or other types of legal action.
Legal letters are usually written on a firm or company's letter- head. In addition
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to knowing the structures and formalities of a standard business letter, a paralegal or
lawyer, must also be familiar with the types of legal correspondence common to the
field or practice of law in which he or she is working. The following is a list of some
types of correspondence that they may run across in their practice:

1) transmittal letter – a brief letter that accompanies another (usually lengthier) document such as contract, proposal, report and draft; it usually includes a description of
whatever is being transmit- ted or sent to the addressee;

2) confirmation letter – this letter is used to confirm information, conversations, or
important dates to the addressee; typically it will follow a conversation or meeting with
the client;

3) demand letter (or claim letter) – this document is used to outline the client’s
claims/demands for settlement; typically this letter provides detailed information about
amounts incurred, injuries sustained, damages or other information relevant to the client’s claim; the demand letter also outlines the relevant law and the client’s rights
arising out of the law/legal relationship; it also may include the terms of settlement;

4) opinion letter - a letter from counsel to a client, which may be used at different
stages throughout the legal process; in an opinion letter a lawyer may give initial recommendation, update a client about an ongoing case or provide supplemental information after a trial or settlement agreement; opinion letters can be instructive (advising the client how to act), and explanatory (clarifying the law or the judicial process
to the client);

5) conflict letter – this letter may be used by the lawyer to notify potential or prior clients that a potential conflict of interest exists be- tween the clients that may impact
the lawyer’s representation of one or both of the clients; typically conflict letter includes a waiver of the potential conflict for the parties to sign;

6) notice of termination – this letter is used by the lawyer to send notice to the client
that he or she is no longer the legal representative of the client.

Exercise 1. Complete the sentences

1. Legal correspondence is ...
2. Legal letters may be sent …
3. The most common types of legal correspondence are …
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4. A demand letter usually provides …
5. A confirmation letter may be used …
6.

Opinion letters can be …

7.

A conflict letter usually includes …

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. A conflict letter can be instructive and explanatory.
2. A paralegal should know the peculiarities of legal correspondence in the field of
law in which he or she is working.

3. A transmittal letter is used to confirm important dates to the ad- dressee.
4. All legal correspondence is sent from clients to lawyers, informing them of the status of their case.

5. Legal correspondence may be sent to witnesses and other third parties who are
involved in court cases.

6. Legal letters are usually written on a firm or company's form with the letterhead.
7. “Notice of termination” is sent with the purpose to inform the client that the lawyer
is no longer the legal representative of the client.

Exercise 3. Answer the questions

1. For what purpose is a confirmation letter used?
2. What are common addressees of letters written by lawyers?
3. What does a demand letter usually outline?
4. What is the difference between instructive and explanatory kinds of an opinion
letter?

5. What may an opinion letter include?
6.

When is a notice of termination written?

7.

When may a transmittal letter accompany?
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Exercise 4. Read and translate the sample legal letter below. Identify the main
structural components in it.
N. E. Lawyer
555 Courthouse Row Oklahoma City, OK 73101 1-800-GOOD LAW
Friday, May 8, 2014
Mrs. Jane Doe 5555 Any Lane
Oklahoma City, OK 73112
Re: Doe v. Doe
Case No. JFD-97-9990
Dear Mrs. Doe!
I appreciated the confidence that you showed by retaining me as the lawyer in your
case and enjoyed meeting with you on February 1, 1998. I know that you will be completing
the written questionnaire I gave you as soon as possible. As I advised you at that meeting,
legal assistant Debi Garner has been assigned to be the legal assistant directly involved with
your case.
The role of a legal assistant is very important in our office. As a litigator, I have many
court appearances, depositions and other matters that require my personal attendance. I am
therefore sometimes out of the office for days at a time. Sometimes this makes it difficult for
me to promptly return my phone calls.
That is why I have assigned Debi to monitor your case. When you are unable to talk
with me, you should feel free to discuss your concerns with Debi. She will normally be able to
promptly get a message to me even though I may be otherwise involved.
Very truly yours,

N. E. Lawyer
N. E. Lawyer

Grammar drills
Task 1. Arrange the words in the correct order

1. A police inspector, as, works, he.
2. Agreement, a legally enforceable, a contract, is.
3. Are, parents, her, who?
4. The House, the members, Lords, elected, are, of, not.

15

5. Supervises, the chief clerk, of, the work, the department.
6. Civil law, such branches, as, law of torts, family law, and, covers.
7. Congress, the legislative, of the USA, represents, power.
8. By more than, concurrent tenancy, in immovable property, indicates, one party, the
ownership of an interest.
9. Constitutional functions, perform, the US federal courts, two.
10.

As a mechanism, can be used, for, law, social change.

Task 2. Ask five types of questions to the following sentences

1. I study for five hours every evening.
2. She usually walks to the university.
3. He will send us a contract tomorrow.
4. The members of his Administration stayed at a 4-star hotel.
5. The text on sources of English law was translated by the students yesterday.
6. The Justices of the Constitutional Court live and work in Saint Petersburg.
7. This detective can speak English fluently.
8. The professor will be met at the airport.
9. An appeal normally does not involve a retrial of the case.
Task 3. Fill the gabs with “there is/are” in the appropriate form
1. … no precedent on the case.
2. … not many crimes in this region last year.
3. … several scientific conferences in our Institute next month.
4. … some dictionaries, if you need.
5. … no intention to commit an offence. You must take it into consideration.
6. … any mistakes in the police report?
7. … wars all through the Middle Ages.
8. … an accident – can I phone?
9. I’m afraid, … no time to discuss the case now.
10. … nothing new in his behavior.
11. … hard to identify and locate a suspect.
12. … important to distinguish larceny from robbery.
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13. … not necessary to register for copyright protection.
14. “Where is the record of trial?” “… on your table”.
15. … any evidence of her guilt?
16. Soon … a problem with the on-line broadcast.
17. … too late for them to adopt the child. They both are 60.
18. … a burglary in the house last night.

Unit 2. Legal Documents

Vocabulary
certified copy - заверенная копия, засвидетельствованная копия
document form - бланк документа, стандартный бланк, типовая форма
heading - начало страницы; заголовок,
legal brief - краткое письменное изложение дела с привлечением фактов и документов, с которым сторона выступает в суде
legally enforceable - имеющий юридическую силу, обеспеченный правовой
санкцией, юридически действительный
sales contract - договор купли-продажи
signature block – место для подписи; часть документа, отведенная для подписи
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service contract - контракт на обслуживание, договор об оказании услуг
spelling - орфография, правописание
summons - повестка о вызове ответчика в суд, судебная повестка
subpoena - повестка о явке в суд в качестве свидетеля
template – образец, шаблон
to authorize - наделять полномочиями, предоставлять право
to proofread – вычитывать, выверять подготовленный текст
to spell check - проверять правописание
valid - юридически действительный, имеющий силу

Text 1. Types of Legal Documents
A ‘legal document’ or ‘legal instrument’ is a formally executed written document, which grants some right or states some contractual relationship. A legal document formally expresses a legally enforceable act, process, or contractual duty, obligation, or right.
Even though there are some variations, all legal documents have three common characteristics: a statement of the parties involved, the terms and conditions of
the legal document and a signature as an acknowledgment of the information the
document contains.
Following are the types of legal documents that paralegals often have to create:
Letters. Letter of demand, opinion letter, transmittal letter and other types of business
letters are all legal documents.
Contracts - a contract is an agreement between two or more parties that creates
rights and obligations for the parties and these rights and obligations are legally enforceable. To be valid, a contract must be signed by all parties involved in the exchange.
Power of attorney - a legal instrument authorizing someone to act as the grantor's
agent.
Real property documents are legal instruments that transfer or give some interest in
property. The most common real property documents are lease agreements, and
deeds.
License or permit – these are used to give someone else per- mission to do some-
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thing, and they often set out how long someone may act in this capacity, as well as
the fee they will pay if necessary.
Intellectual property documents assert a legal right to a certain name or design. The
most common intellectual property documents are trademarks and patents.
Business formation documents are used to incorporate a business or create a limited
liability company (LLC). They may be in the form of articles of association, corporation
charter or company statute.
Litigation documents - litigation happens when two or more parties have a disagreement and attempt to restore their violated rights via a lawsuit. Paralegals often have to
prepare the documents associated with these legal actions. Such documents can
include:

- complaint - the claim filed with the court that starts the lawsuit;
- interrogatory - a list of questions to the opposite party in the case, these questions
must be answered in a written form;

- petition or motion - a formal written request to a court for an or- der of the court;
- legal brief - a document stating the facts and points of law of a client's case;
- affidavit - written declaration made under oath;
- discovery materials, which is evidence each side in a dispute must turn over to the
other.
Court documents are the documents pertaining to a court case; they can include:

- summons – a legal document used to inform a defendant that a legal proceeding
requires his or her presence;

- subpoena – a document that requires its recipient to appear in court as a witness;
- writ - a formal written order of a court signed by the judge commanding someone to
do something or refrain from doing some- thing.
Personal legal documents relate to issues such as a prenuptial agreement, divorce, or
promissory note.
Wills - a document that declares a person's wishes regarding the disposal of his
property when he dies.
Certified copies - a copy (often a photocopy) of a primary document may become a
legal instrument if it has on it an endorsement or certificate that it is a true copy of the
primary document.
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Exercise 1. Complete the sentences
1. A legal instrument is ...
2. Paralegals often have to …
3. In general all legal documents have …
4. The most common legal documents are …
5. Litigation documents include …
6. Court documents include …

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1.

A contract is a legally enforceable agreement between two or more parties.

2.

A petition is a list of questions to the opposite party in the legal case.

3.

A power of attorney authorizes an agent to act on behalf of the grantor.

4.

All legal instruments have five common characteristics.

5.

Business letters fail to be legal documents.

6.

Lease agreements and deeds are the examples of intellectual prop- erty doc-

uments.
7.

Personal legal documents include subpoenas, interrogatories, legal briefs and

promissory notes.

Exercise 3. Answer the questions

1.

What are the examples of legal documents drafted by paralegals?

2.

What does a contract create for the contracting parties?

3.

What does a legal document formally express?

4.

What is a will?

5.

What is the purpose of licenses and permits?

6.

What legal documents certify the incorporation of a business?

7.

When can a copy of a primary document become a legal instrument?
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Text 2. How to Prepare a Legal Document

Paralegals often draft routine legal documents either for clients or for the law
firms. Because these documents tend to follow standard forms and templates, they
are relatively easy for paralegals to create. But like all legal documents, the content
must be precise and accurate. Something as simple as a misspelled word or missing
comma can change a document's meaning or render it invalid.
If you are a paralegal and you have to prepare a legal document, but you are
not sure where to begin, you may just follow the steps indicated below:
Create a heading. The heading of a legal document may be a letterhead, case
caption, or simply the title of the document, depending upon the type of legal document you are drafting.
- Letterhead. Letterhead goes at the top of the first page of a letter, contains the letter writer’s name, address, and telephone number, and may contain an e-mail address, fax number, or company logo, as long as it identifies you as the letter’s author
and provides a way for the reader to contact you.
- Case caption. If you are drafting a pleading, you will need to put the case caption
at the top of the first page of the pleading. A case caption contains the name of the
state, county, and court, the parties names, and a case number.
- Document title. Directives and agreements generally have headings, which contain
the name of the document in large or bold font. A document title for an agreement or
directive may be something like, “Last Will and Testament of Bill Smith” or “Paralegal
Services Agreement”.
Find some good forms or examples. There is no need to rein- vent the wheel!
Whatever letter, pleading, agreement, or legal document you need to prepare, someone has done it before, and so there is no reason to not learn from his or her experience. Find a few forms or examples for the legal document you want to prepare, and
use them to create your own version. Some good places to find forms include:
-

Handbooks, reference books and books of forms. Many legal publishers publish

for lawyers different handbooks and books of forms that you may use as guidelines.
-

Free form sites. Many free form sites offer valid forms for different kinds of legal

instruments. Free forms in English can be found at LexisNexis, Forms Workflow, All
About Forms, and Law Smart.
Create the body of the document. Using the forms you found, write the main
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part of the document. When writing, you should use clear, concise language to ensure
that there is only one way of interpreting the words. You want every person who reads
the document to understand it to mean the same thing. Some tips for making the document clear, include:
-

be specific;

-

remain brief; say only what you need to say and nothing more;

-

use formatting; numbered paragraphs, bold headings and subheadings, and

white space can all be used to make your document more readable;
-

include a definitions section;

-

date the document;

-

avoid legalese when you can.
Make a signature block. A signature block provides a line for each person who

will sign the document to sign, with his or her name typed or printed beneath the line.
It may also include a space for the signatory to date the document.
Proofread and spell check. Examine your text carefully to find and correct typographical errors, misused words, mistakes in grammar, style, and spelling.

Exercise 1. Complete the sentences
1. The content of legal documents should …
2. If you have to prepare a legal document …
3. The heading of a legal instrument …
4. The sources, where you can find the forms of legal documents, include …
5. The tips for writing a legal instrument include …
6. A signature block contains …

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. A case caption usually contains an e-mail address and fax number of parties to
a lawsuit.
2. A paralegal can draft legal documents either for the law firm or for clients of his
lawyer.
3. Document titles are usually printed in large or bold font.
4. If you have to prepare a legal document, you should start with a signature
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block.
5. It is always a complex task to draft legal documents.
6. There are three main types of a legal document heading.
7. Web sites do not offer valid forms of legal instruments for free.
8. When writing a legal document, you may use different reference books or
books of forms published for lawyers.
9. When writing a legal document, you should use legalese as few as possible.

Exercise 3. Answer the questions

1. In what part of a sheet does a letterhead go?
2. What document goes with a case caption?
3. What does formatting of a text mean?
4. Where can a paralegal find forms if he creates a legal document in English?
5. Why is it relatively easy nowadays for paralegals to create routine legal documents?
6. Why should a paralegal proofread every draft of a legal document?
7. Why should a paralegal use clear and concise language when he drafts a legal
document?

Grammar drills
Task 1. Translate the sentences, paying attention to the grammatical tense

1.

Did this judge work at the city court a year ago?

2.

Her mother teaches civil law at our Institute.

3.

If you do not work hard, you will not master law.

4.

What subjects will the students study next year?

5.

The higher courts hear and determine more important cases.

6.

The new law came into force last month.

7.

Court hearing will start at ten o’clock on Tuesday.
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8.

Did the prosecution establish his guilt beyond doubt?

9.

A sincere confession leads to a lighter punishment.

10.

The police interviewed all eyewitnesses.

Task 2. Put the verb into Present, Past or Future Simple

1.

We (to study) Criminalistics next year.

2.

The students (to have) a scientific conference yesterday.

3.

You (to specialize) in civil or criminal law?

4.

He usually (to come) home at 6 o’clock.

5.

She (to work) as a court secretary two years ago.

6.

They always (to observe) the law?

7.

Our legal adviser (to do) this work in two days.

8.

Last year he (to graduate) from a law school.

9.

I (to play) computer games tomorrow.

10. He seldom (to play) computer games .
11. We (to play) computer games yesterday.
12. My brother (not to play) tennis next week.
13. My sister (not to play) the piano yesterday. She (to play) the violin.
14. We sometimes (to wash) the floor in our flat.
15. You (to do) your homework yesterday?

Task 3. Put the verb into Past Indefinite, Present Perfect or Past Perfect.

1. The court (appoint) Mr. Stuart as a guardian because the infant lost his parents
during a road accident.
2. The investigator already (interrogate) two suspects.
3. The court (order) the offender to pay compensation for personal in- jury.
4. The police officer (initiate) the investigation of this serious crime last week.
5. The solicitor (prepare) a brief and (approach) the barrister to represent the client at the trial.
6. Where is a detective I wonder? Anybody (see) him?
7. I (lose) my court papers and cannot remember when I last (see) it.
8. Your witness (come). He is waiting for you in the next room.
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9. The court (take) into account the financial circumstances of the of- fender and
(punish) with a fine of 500 Euros.
10. The jurors (not feel) sure of his guilt therefore he was acquitted.
11. The plaintiff (leave) the courthouse half an hour ago.
12. They (arrest) and (deliver) a fugitive under the terms of an extradition treaty between the countries.
13. Look! The civil defendant (win) the case! His version of what happened is more
probably true than not true.
14. Last week police (arrest) Paul Dawson. They (suspect) him of being the leader
of a gang of robbers who (steal) art treasures from museums and homes since
last January. Prior to his arrest, Dawson (spend) two years in prison for theft.
They (release) him only 16 months ago. The police (try) to find the gang’s
hideout for months. They feel sure they (arrest) the rest of the gang by the end
of the month.

Unit 3 Civil Law

Vocabulary
action - иск, исковое требование, претензия
appeal - апелляция, апелляционная жалоба; апеллировать, подавать апелляционную жалобу; обжаловать
civil procedure - гражданский процесс, гражданское судопроизводство;
duration - срок действия, продолжительность, срок полномочий
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evidence - средство или средства доказывания; доказывать; свидетельствовать,
давать показания
injury - вред, повреждение, порча, убыток, ущерб;
intellectual property law - закон об интеллектуальной собственности
issue – спорный вопрос, предмет спора, разногласие, проблема
jury - коллегия присяжных заседателей
licence – лицензия
litigation - гражданский судебный спор, тяжба, судопроизводство
obligation - обязательство, долг, обязанность
ownership - собственность; право собственности
party - участник судебного процесса; юридическая сторона
pleading - предварительное производство по делу
property - имущество; собственность
relationship - отношение, взаимоотношение
remedy - средство судебной защиты
responsibility – ответственность, вменяемость
review – пересмотр, рассмотрение, проверка
suit = lawsuit - иск; преследование по суду
to sue = bring a claim - преследовать судом, подавать в суд, возбуждать иск,
tort - деликт, гражданское правонарушение
trade mark - товарный (торговый, фирменный) знак
transaction - сделка, торговая операция, соглашение
trial - судебное разбирательство, судебный процесс
venue - место рассмотрения дела, территориальная подсудность

Text 1. Civil Procedure

Civil procedure concerns a wide range of issues which can be analyzed in the
following sequence: jurisdiction; venue; pleading; parties; discovery; trial and posttrial.
Jurisdiction is the power or authority that a court has to hear a particular case.
When considering the question of jurisdiction, one of the first points that must be determined is whether the case is in rem or in personal action. An in rem action is a lawsuit that is directed against property rather than against a particular person. An in per-
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sonal action is a lawsuit in which the plaintiff seeks damages or other relief against a
specific person or entity.
Venue is a statutory limitation on the geographical location of litigation to prevent a plaintiff from suing where it would be burden- some for the defendant to appear
and defend. Even when jurisdiction and venue are proper, courts may decline to exercise jurisdiction on the ground that the location the plaintiff selected for the case is
gross- ly inconvenient.
The essential parts of the complaint are: the caption, jurisdictional allegations,
body, prayer for relief, and subscription.
Caption must set forth: the name of the court; the number assigned to the action (stamped by the clerk when the action is filed);

a designation of the pleading

(e.g., "Complaint for Damages"); and the names of the parties.
Jurisdictional allegations give grounds upon which the subject matter jurisdiction of the court is invoked.
Body is a part of complaint which contains a statement of the facts upon which
recovery is sought.
Prayer for relief is a statement of the relief sought.
Subscription: The complaint must be signed by the lawyer or by the party himself, where he is acting as his own counsel.
Stages of jury trial:
- opening statements of plaintiff and defendant;
- presentation of direct evidence by the parties, with cross- examination of each witness;
-

presentation of rebuttal evidence by plaintiff and defendant;

-

arguments of plaintiff and defendant to jury;

-

final closing argument of plaintiff to jury;

-

instructions to jury by judge;

-

verdict of jury;

-

adjudication.

Adjudication is usually in the form of the following remedies:
Damages are an order from the court that an amount of money must be paid to
the claimant. This is called an award of damages. There are different types of damages awarded by the civil courts: - special damages: this is the name for damages
which can be calculated specifically; - general damages: these are for things which
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can't be easily calculated. This may include an amount for pain and suffering and also
for loss of future earnings.
- Exemplary damages (or punitive damages): these are damages which are
intended to punish the defendant and not merely to compensate the claimant.
An injunction may be awarded by the judge where damages would not be an
appropriate remedy. It is an order by the court to stop doing something.
Rectification is an order from the court that a document should be altered to reflect the parties' true intentions. The court will only grant this remedy where is it satisfied that a mistake was made in drawing up the document so that it is no longer a true
version of what the parties originally agreed.
Specific performance is only used in contract law. It is an or- der of the court to
do something if it is envisaged by the contract it- self.
Rescission is also only available in contract cases. The aim is to return the parties to the dispute as far as possible to their pre- contractual position.
An appeal is the normal procedure for obtaining review by a higher court. The
function of the appeal is to assure that the trial has been conducted in a lawful manner and that judgments conform to the law. An appeal normally does not involve a retrial of the case, but is limited to a consideration of the rulings by the lower court in
light of the record on which those rulings were made.

Exercise 1. Give English equivalents for

a)

заслушивать определенное дело (в суде);

b)

не позволять истцу подавать иск;

c)

присвоить иску определенный номер;

d)

содержать утверждение по фактам дела;

e)

поставить подпись под исковым требованием;

f)

подсчитывать сумму ущерба;

g)

наказать ответчика;

h)

изменить текст документа;

i)

гарантировать, что решение суда соответствует закону.
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Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. An in rem action is a lawsuit that is directed against a particular person rather
than against property.
2. An appeal normally involves a retrial of the case.
3. When jurisdiction and venue are proper, courts may never decline to exercise
jurisdiction.
4. A jury trial as a rule begins with closing arguments of parties.
5. A designation of the pleading is defined in a body of complaint.
6. Rescission and specific performance are used as remedies in con- tract law.
7. Adjudication along with jurisdictional allegations are essential parts of a complaint.

Exercise 3. Answer the questions

1.

What do they refer to as “civil procedure”?

2.

What do they understand by “jurisdiction”?

3.

What is “venue”?

4.

What are the essential parts of the complaint?

5.

Can you enumerate the stages of jury trial?

6.

Who instructs jurors at the trial?

7.

What remedies are available in civil litigation?

8.

What do they call the normal procedure for obtaining review by a higher

court? What functions does it have?

Text 2. Steps in a Lawsuit

When you bring your claim in court there is a predictable step- by-step process
which is described hereafter.
First, you file a complaint, sometimes called a pleading. The filer of a complaint
is called the plaintiff or the petitioner. The papers you file are served on the person
you are arguing with, called the defendant. Sometimes the defendant is called the respondent (because he is responding to your complaint and it sounds more neutral
than to call him the defendant, which implies guilt). The defendant can answer the
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claim and even bring his own claim (called “a counterclaim”) against the plaintiff in the
same case.
If the defense argues that they are not liable to the plaintiff because someone
else was to blame for the incident, that someone else may as well be there to get this
all indemnified. All the claims have to be stated and responded to be between all the
parties involved.
Next, here is a process of discovery that takes place between the parties. Discovery is the process of gathering the relevant evidence to prove your case. It could
include taking written or oral statements and gathering witnesses, diagrams, tests,
expert testimony or scientific research on the issue. This step is costly and time consuming, but it helps the parties clarify where they each stand and the veracity of the
claims being made. Many cases settle at some point during the discovery process.
Interrogatories (written questions and answers between parties) and depositions
(sworn statements by parties and witnesses) are used widely in discovery.
When discovery is nearing completion, a trial date is usually set, which can
easily be two years or more from the date the case was flied depending on the jurisdiction. At trial, the parties each get a chance to present their version of the case with testimony, exhibits, and cross-examination - to attempt to convince the trier of
fact, who is a judge or a jury of what happened. Whoever tells the most believable
story wins. In a civil case, if the plaintiff wins, he gets a judgment for damages in an
amount that the court determines. If the plaintiff loses, the defendant just has to pay
his lawyer for defending him.
If one side is not satisfied with the result of the trial it is possible, but not a
guaranteed right, to appeal the judgment to a higher court. The appellate court does
not retry the case. They do not hear the witnesses again; they do not view the exhibits. What is appealed is a point of law or a procedural point about the trial. The appellate court may reverse or change the trial court ruling. The facts are never changed
on appeal.
Thus, there are four main stages to a trial. In sequence, they are:
-

pleadings - filing the complaint and the defense's motions;

-

pretrial - discovery process, finding of facts;

-

trial procedure - selection of the jury, opening statements, testimony on

behalf of the plaintiffs and testimony on behalf of the defendants, presentation of evidence, concluding arguments, judge's charge to the jury, jury deliberations, an-
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nouncement of judgment;
-

post-trial - allocation of court costs, motions for new trial or appeal, en-

forcement of civil judgments.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) быть неудовлетворённым результатом судебного разбирательства
b) встречный иск
c) вступительные заявления
d) дата судебного разбирательства
e) заключительные доводы
f)

не нести ответственности

g) объявление решения суда
h) отменить или изменить решение суда первой инстанции
i)

перекрестный допрос

j)

показания от имени истцов и показания от имени ответчиков

k) показания экспертов
l)

представить свою версию дела

m) представление доказательств
n) процесс сбора соответствующих доказательств
o) решение о возмещении ущерба
p) свидетельские показания

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. All the claims have to be stated and responded to be between all the parties involved.
2. If the plaintiff wins, he gets a judgment for damages in an amount that he determines.
3. The appellate court is the process of gathering the relevant evidence to prove
your case.
4. The facts are changed on appeal.
5. The parties each get a chance to present their version of the case with the behavior of its members.
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Exercise 3. Answer the questions

Why the defendant is sometimes called the respondent?
What could include taking written or oral statements and gathering witnesses, diagrams, tests, expert testimony or scientific research on the issue?
What is the term for written questions and answers between parties?
What is the term for sworn statements by parties and witnesses?

Grammar drills
Task 1. Translate into Russian

1. Cases are classified under three chief groups: civil, criminal and administrative.
2. Justice is administered by courts of all instances.
3. Only yesterday we were given the plan of our next seminar.
4. The members of the House of Commons are elected for a term of not more than 5
years.
5. All members of this illegal enterprise will soon be brought before a court.
6. How many subjects are studied during the second course of training?
7. The executive power in Russia is exercised by the government headed by the
prime-minister.
8.

Windsor as the name of the royal family of Great Britain was adopted in 1917.

9.

Punishment must be aimed at reforming convicted persons.

10. Certain objects that are a part of real estate may become personal property
when they are removed from the land.
11. His line of conduct was defined as a breach of contract obligations.
12. This complicated case will be tried next Friday.
13. Lawyers lead a very busy life.
14. He was arrested on the charge of fraud.
15. The protection of trade secrets covers the ideas themselves.
16. The court acquitted the defendant.
17. Ownership interests in real estate are classified into freehold and leasehold.
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18. Where did he work a year ago?
19. The accused admitted his guilt.
20. Sometimes crimes are committed in groups.

Task 2. Transform sentences into Passive Voice

1.

They found the stolen car near the river last week.

2.

She didn’t notify the police about the incident.

3.

They questioned the victim whether he had noticed anything suspicious.

4.

Countries usually settle international disputes by different forms of treaties.

5.

The government will introduce new measures against job discrimination.

6.

Two experienced lawyers will represent the company in this case.

7.

They always check passports at Passport Control.

8.

Tomorrow we’ll meet the material witness for defence.

9.

The parliament passes about a hundred laws annually.

10. I don’t think they’ll finish all the preparations this month.
11. The police are inspecting the house now.
12. The offices have arrested the juvenile on a charge of a shoplifting.
13. The judge has fined him 300 Euros.
14. We were looking at the bailiff with great surprise.
15. An expert is restoring the retro-car.
16. They had already acquitted the accused.
17. They have increased the rate of taxation to forty percent.
18. Someone robbed this bank two days ago.
19. They gave him a two-year suspended sentence.
20. The court approved the adoption of the infant.

Task 3. Put the verb into correct form

A: Have you heard the news today?
B: No, why?
A: Well, the police (arrest) Ronald Bloggs.
B: Who’s he?
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A: He was one of the men who (rob) a train in Britain about thirty years ago.
B: Good Lord! I remember that. It (be) one of the biggest robberies ever. How much
money (steal)?
A: Millions. And it (never find). Bloggs (send) to prison but he (escape). Anyway, he
(arrest) yesterday. He (live) in Brazil for the past fifteen years, and the British police
have been trying all this time to bring him back, but they can’t, because Britain
doesn’t have an extradition treaty with Brazil.
B: So who (arrest) him, the British police or the Brazilian police?
A: The Brazilian police. Apparently he (catch) shoplifting. He put something in his
pocket, and he didn’t know that a store detective (watch) him.
B: But why is this in all the press? It’s not very important, is it?
A: Because now he will have a criminal record, and under Brazilian law he could
(send) back to Britain. If that happened, he would (imprison) here to finish his sentence.

Unit 4. Investigation

Vocabulary
arraignment - формальное предъявление обвинения
booking - регистрация протокола, заполнение протокола
burden of proof - обязанность доказывания; "бремя доказательства" (в суде)
circumstantial evidence - косвенные доказательства или улики
confession - признание
conviction - обвинение, осуждение, обвинительный приговор
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defendant - ответчик по делу в суде, подсудимый, обвиняемый
direct evidence - прямое доказательство
discriminatory - избирательный, селективный, предвзятый
documentary evidence - документально подтвержденное свидетельство
enforce the law - обеспечивать соблюдение закона
indictment - обвинительный акт, обвинительное заключение;
instrumentation - средства проведения расследования
interrogation - допрос (свидетелей и подозреваемых)
investigator - следователь (лицо, ведущее расследование)
oral evidence - устные свидетельские показания
plaintiff - истец (лицо, подающее иск)
preponderance of evidence - перевес доказательств
probable cause - вероятная причина; правдоподобное основание
proof - доказательство; свидетельство
prosecution - судебное преследование; уголовное преследование
real evidence = exhibit - вещественное доказательство
reasonable belief - обоснованное предположение
scene of the crime - место совершения преступления
suspicion - подозрение, сомнение
to locate - определять место, обнаруживать точное местонахождение
to make investigation = investigate, hold an inquiry – вести расследование
to testify - давать показания, свидетельствовать
trace evidence - трассеологические доказательства
witness - свидетель, понятой; свидетельство, свидетельское показание

Text 1. Levels of Proof
Before the various steps of the criminal justice system can be initiated - arrest,
booking, indictment, arraignment and sentencing - different levels of proof are required. The levels of proof recognized by law are as follows:
Suspicion is the lowest level of proof justifying a police action. Suspicion may
occur when a police officer has only slight evidence to believe that a crime has been
or is in the process of being committed. It permits a police officer to initiate an investigation.
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Another level of proof is reasonable belief as a specific and reasonable conclusion drawn from observable facts. Reasonable belief permits the police to stop and
search a person when they have reason to believe they are dealing with armed and
dangerous persons.
Probable cause is a higher level of proof that occurs when one has sufficient
and reliable information that a crime has been committed and that the accused has
committed that crime. It is the standard used for arrest, search and arraignment.
Preponderance of evidence as a level of proof means that the weight of evidence is greater for one side than for the other. This is sufficient for making a judgment in civil cases, but not enough to convict in criminal cases.
Beyond a reasonable doubt: This level of proof exists when, after examining
the evidence presented, a reasonable person would rely on it. It is the standard needed to convict in a criminal case ac- cording to the doctrine of "presumption of innocence".
It is difficult to distinguish between each of the levels of the proof described
above. Yet the different levels of proof serve as a good illustration of how society attempts to deal with the problem of protecting the state from crime while at the same
time guaranteeing and protecting an individual's liberty. The aim is to limit police actions that are unreasonable or discriminatory while at the same time making it possible for the police to enforce the law. Mere suspicion is not enough to put someone in
jail, and the proof beyond a reasonable doubt is needed to prove criminal guilt.
Thus no person can be found guilty of a criminal offence with- out proof “beyond a reasonable doubt”, but a person can be arrested and searched, and formally
charged with a crime on the basis of evidence that is less than that required to convict
him.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) делать обоснованный вывод на основе наблюдаемых обстоятельств;
b) остановить и обыскать человека;
c) выносить обвинительный приговор по уголовному делу;
d) исследовать представленные доказательства;
e) защищать государство от преступности;
f)

защищать свободу личности.
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Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. Suspicion is the highest level of proof justifying a conviction.
2. It is suspicion that permits the police to stop and search a person.
3. For reasonable belief one needs some observable facts.
4. Reasonable belief is the standard used for arrest, search and arraignment.
5. Preponderance of evidence is a maxim of criminal trials.
6. The levels of proof are easily distinguishable.

Exercise 3. Answer the questions

1. What are the steps of a criminal justice proceeding?
2. What levels of proof do you know? Can you characterize each of them?
3. What aims do different levels of proof serve?
4. What level of proof is sufficient for making a judgment in civil cases?

Text 2. Evidence
The term "evidence" as used in English law means statement made by witnesses in court in relation to matters of
fact under inquiry (oral evidence), and items produced for the inspec- tion of
the court (real and documentary evidence). The weight of evi- dence has no necessary relation to the number of witnesses who testi- fy to the same thing but depends
on credibility of witnesses.
All evidentiary material can be classified into primary, or origi- nal, evidence
and secondary evidence. Secondary evidence means a reproduction of, or substitute
for, an original document or item of proof that is offered to establish a particular issue
in a legal action. For ex- ample, a photocopy of a document or photograph would be
considered secondary evidence. Another example would be an exact replica of an
engine part that was contained in a motor vehicle. If the engine part is not the very
same engine part that was inside the motor vehicle in- volved in the case, it is considered secondary evidence. Courts prefer original evidence and try to avoid using sec-
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ondary evidence wherever possible. This approach is called the best evidence rule.
Evidence can also be divided into direct and circumstantial one. "Direct evidence" proves that the accused was seen committing the crime with which he is
charged, that is, evidence of the fact in is- sue. "Circumstantial" means evidence of
facts relevant to the issue
from which, taken alone or together with other facts, an inference may be
drawn that the crime was committed by a particular person. It is a mistake to consider
circumstantial evidence to be weaker than direct evidence and that a person should
not be convicted on it.
Criminals are very often convicted on circumstantial evidence or exhibits, for
they naturally tend not to commit crimes when some- one who could later give direct
evidence is watching. This form of evidence may indeed be stronger than direct evidence as a witness can lie but circumstances cannot.
Trace evidence is an example of circumstantial evidence which links a person
(the suspect or defendant) with a place (the scene of the crime) or an object. The link
may be direct or indirect. The guiding principle in criminalistics is "Every contact
leaves a trace". Identification of the trace may provide evidence of the contact and it
is most frequently necessary in such crimes as theft and burglaries.
In general, the following items are to be examined as trace evidence:
-

fingerprints;

-

footprints and impressions reproducing the shape of the objects which

made them;
-

pieces of wood, metal or glass, which are broken off in commit- ting the

-

explosives residue;

-

stains and traces of materials, such as blood, paint, oil.

crime;

The transfer of traces is often a two-way process. Traces from the crime scene
may be carried away on the person, clothing, etc., and at the same time, traces may
be left at the crime scene by the criminal.
However, the help which the expert can give is limited if no one in particular is
suspected or if no arrest has been made, i.e. if only the scene of the crime is available
for the examination. But even in this case the detective must make a thorough examination which may help him to discover what size and type of footwear, or what colour
and material of clothing the criminal was wearing.
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Exercise 1. Give English equivalents for
a) предъявлять предметы для изучения в суде;
b) зависеть от убедительности свидетелей;
c) установить особенности по судебному делу;
d) избегать использования производных доказательств;
e) вывести заключение из фактов, относящихся к делу;
f) воспроизводить форму объектов;
g) оставлять следы на месте преступления;
h) иметься в наличии для изучения.

Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. Direct evidence is stronger than circumstantial evidence.
2. The transfer of traces is a two-way process.
3. Efficiency of an expert in criminal cases is limited.
4. Evidence can be divided into direct and secondary one.
5. Fingerprints and footprints are the examples of circumstantial evidence.
6. Photographs or photocopies of documents are used in courts as original evidence.

Exercise 3. Answer the questions

1. What does the term "evidence" mean in English law?
2. Is there any relation between the weight of evidence and the number of witnesses?
3. What is the difference between:
- direct and circumstantial evidence?
- primary and secondary evidence?
- oral, real and documentary evidence?
4. What evidence do courts prefer?
5. What do they refer to as “trace evidence”?
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Text 3. Investigation

A criminal investigator is a person who collects facts to accomplish a threefold
aim: to identify and locate the guilty party and to provide evidence of his guilt. Thus
the objectives of the investigator provide a convenient division of the investigation into three phases:

- the criminal is identified;
- he is traced and located; and
- the facts proving his guilt are gathered for court presentation.
Most crimes can be solved. The investigation will be considered successful if
the available physical evidence was competently handled, the witnesses intelligently
interviewed, the suspect effectively interrogated, all logical leads properly developed, and the case comprehensively, clearly, and accurately reported to the court.
The tools of the investigator are, for the sake of simplicity, referred to as the
three "i's", namely, information, interrogation, and instrumentation. By the application
of the three "i's" in varying pro- portions the investigator gathers the facts which are
necessary to establish the guilt of the accused in a criminal trial.
The word "information" is used here to describe the knowledge which the investigator gathers from other persons. The success of "information" depends on the
intelligent selection of informative sources. According to its sources there are basically two kinds of information. The first type of information is acquired from regular
sources such as conscientious and public-spirited citizens, company records, and
the files of other agencies. The second type, which is of particular interest to the
criminal investigator, is the knowledge which the experienced investigator gathers
from cultivated sources such as paid informants, former criminals, bartenders, taxi
drivers, or room attendants.
Interrogation, the second "i", includes the skillful questioning of witnesses as
well as suspects when they do not cooperate with the investigator. The effectiveness
of interrogation varies with the craft, logic, and psychological insight with which the
investigator questions a person who is in possession of information relevant to the
case. In this regard we should differentiate interrogation from an ordinary interview.
The term “interview” means the simple questioning of a per- son who is co-operating
with the investigator, while “interrogation” is used to describe the intensive question-
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ing of those who are reluctant to turn in information.
6. Instrumentation. The third "i" means the application of the instruments and methods of the physical sciences to the detection of crime. Physics, for example, offers
such aids as microscopy, photography, and the optical methods of analysis. Biology
and pathology are particularly important in crimes of physical violence.
The sum of these sciences insofar as they are applied to crime detection is
called criminalistics. Their utility is associated mainly with physical evidence. They
may be used to link the suspect to the scene of the crime by showing that clue materials found at the scene possess the same constituents as materials associated with
the suspect. The same procedure is employed in identifying the criminal by tracing a
substance found at the scene to a source that can be immediately associated with
the suspect.
Instrumentation, however, embraces rather more than criminalistics. It includes
also all the technical methods by which the fugitive is traced and examined and, in
general, the investigation is advanced. Thus, fingerprint systems, modus operandi
files, the lie detector, communication systems, surveillance equipment, searching
apparatus such as the X-ray unit and the metal detector, and other investigative
tools are contained within the scope of the term.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) установить

личность

и определить местонахождение виновного;

b) собирать факты для предъявления в суде;
c) раскрыть преступление;
d) получать информацию из обычных источников;
e) получать информацию из специально создаваемых источников;
f)

сотрудничать со следователем;

g) применять естественные науки в расследовании преступления;
h) ассоциировать/связывать преступника с объектом, найденным на месте
преступления.
Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. Every crime is soluble.
2. Instrumentation is regarded to be the same as criminalistics.
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3. Information acquired from regular sources is of particular interest to a criminal investigator.
4. The effectiveness of interrogation completely depends upon the state of mind of a
person who is in possession of information relevant to the case.

Exercise 3. Answer the questions

1. What are the objectives of an investigator?
2. What makes the investigation successful?
3. Which tools are available for an investigator?
4. What are the two kinds of information that the investigator is interested in?
5. What physical sciences are associated with “instrumentation”?
6. Can you give the examples of investigative tools being used by an investigator.

Grammar drills
Task 1. Translate sentences into Russian

1.

The accused may have written the letter, but the signature is certainly not his.

2.

One can't cross the street here.

3.

You don’t need to interview the witnesses now if you are to leave, it can wait.

4.

A solicitor may not represent a client in the superior courts.

5.

We didn’t need to send the letter. The contract had been already broken.

6.

Guardians may be appointed by a deed or will of the parent or by the court.

7.

The court hearing might have been started half an hour ago.

8.

One may not touch it. It is an essential exhibit of the forgery.

9.

I must have been examining the list of candidates for two hours.

10. You can't write the testimony in pencil.
11. All citizens are obliged to observe laws.
12. In compliance of the Constitution the election of the US President is to be held
every four years.
13. As our meeting was to begin at 5 p.m. we had to finish our work earlier than
usually.
14. You should ask your friends to help you with your English.
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Task 2. Put the correct model verb

1.

In the USA an attorney

act on behalf of a person in business or legal

matters.
2.

A potential juror

ask to be excused from duty.

3.

Traces from the crime scene

be carried away on the person or left at

the crime scene by the criminal.
4.

A barrister

be a member of one of the Inns of Court, which traditionally

educated and regulated barristers.
5.

You

ask him anything. He has already confessed.

6.

Circumstantial evidence

be stronger than direct evidence as a witness

can lie but circumstances cannot.
7.

There are too many accidents. Everyone

8.

We shall

9.

The accused

be much more careful.

to discuss this problem at the seminar.
to plead guilty.

10. The judges

to act according to the law.

11. Both parents

to support their children. In case of divorce one of

them is to pay alimony through the court.
12. Will you

to get to the court at 10 a.m.?

13. For most minor crimes people

to be made to do community work or

something useful.

Task 3. Translate sentences into English

1.

Он может заключить договор.

2.

У него есть потребность заключить договор.

3.

Ему следует заключить договор.

4.

Он вправе заключить договор.

5.

Ему нельзя заключать договор.

6.

Возможно, он всё же заключил договор.

7.

А ведь он мог бы заключить договор (но не заключил).

8.

Неужели он заключил договор!

9.

Должно быть, он заключил договор.

10. Ему же совсем не нужно было заключать договор.
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11. Ему нет необходимости заключать договор.
12. Ему нужно заключить договор (по плану).
13. Ему разрешат заключить договор.

Unit 5. Judiciary

Vocabulary
acquittal - оправдательный приговор
adjudication = adjudgement - вынесение судебного решения; судебное решение
closing arguments – выступления, завершающие прения сторон
corroboration - дополнительное доказательство
court of appeal - апелляционный суд
court of cassation - кассационная инстанция, кассационный суд
court of trial, trial court - суд первой инстанции
court session, hearing - судебное заседание
cross-examination = counter-interrogation - перекрёстный допрос
examination-in-chief - допрос свидетеля выставившей стороной
general jurisdiction - общая юрисдикция
higher court = court of superior jurisdiction, superior court - вышестоящий суд
judge - судья
judicial review - обзор судебной практики
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judiciary - судебная власть
judgement = judicial decision – судебное решение или приговор
jury deliberation – обсуждение вердикта присяжными заседателями
lower court = minor court, court of inferior jurisdiction - суд низшей инстанции
objection - возражение, протест (в ходе судебного разбирательства)
opening statement - вступительная речь, вступительное заявление
petition - заявление в суд; исковое заявление
presentation of evidence - представление доказательств
to acquit - оправдать, признать невиновным
to adjudicate = give judgement - выносить судебное решение
to bring suit = bring an action - предъявить иск, возбудить жалобу
to overrule the objection - отклонить протест, возражение
to preside over a court = handle a case - вести судебное заседание
to sustain the objection - поддерживать возражение, протест
trial - судебный процесс

Text 1. Kinds of Cases
Civil cases are usually disputes between or among private citizens, corporations, governments, government agencies, and other organizations. Most often, the
party bringing the suit is asking for money damages for some wrong that has been
done. For example, a tenant may sue a landlord for not fixing a leaky roof, or a landlord may sue a tenant for not paying rent. People who have been injured may sue a
person or a company they feel is responsible for the injury.
The party bringing the suit is called the plaintiff; the party being sued is called
the defendant. There may be many plaintiffs or many defendants in the same case.
The plaintiff, being the party which institutes proceedings, should prove the case
against the defendant. In each civil case the judge tells the jury what evidence must
be provided by the plaintiff in order to win a case. This is called “the plaintiff’s burden
of proof”. In most civil cases the plaintiff’s burden is to prove the case by a preponderance of evidence, that is, that the plaintiff’s version of what happened in the case
is more probably true than not true.
A criminal case is brought by the state or by a city or county against a person
or persons accused of having committed a crime. The state, city, or county is called
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the plaintiff; the accused person is called the defendant.
Since the outcome of a criminal trial may result in the defendant's loss of liberty
or even life, the courts evolved a rule which casts upon the prosecution a heavy burden of proof. No rule of criminal law is of more importance than that which requires
the prosecution to prove the defendant's guilt and not for the latter to establish his innocence; he is presumed innocent until the contrary is proved.
In criminal cases the plaintiff cannot succeed on a mere balance of probabilities. The guiding principle of presumption of innocence demands that accused must
be acquitted if there is any reasonable doubt whether he or she is guilty. An acquittal
therefore either means that the jurors believe the accused and are satisfied of his innocence, or that, while not satisfied that he is innocent, they do not feel sure of his
guilt. In England there is no middle verdict such as the Scottish verdict of "not proven" to cover this sort of situation; "not guilty" is the only alternative to a conviction.
The heavier burden of proof required in criminal trials can also be seen to operate in the rules, which provide that in certain cases corroboration is necessary. In
some instances the absence of corroboration is a bar to conviction. For example, the
unsworn evidence of a child must be corroborated. A jury cannot convict on such evidence alone, for the law does not consider it sufficiently reliable to warrant a conviction. In a charge of perjury the jury may not by law convict the accused on the uncorroborated evidence of one witness alone. The falsity of the defendant's evidence cannot be established by the evidence of only one witness, for if this were allowed, it
would be merely a case of oath against oath.
Exercise 1. Give English equivalents for
a) требовать денежного возмещения ущерба;
b) выиграть судебное дело;
c) предъявлять иск лицу, ответственному за причиненный ущерб;
d) привести к лишению свободы ответчика;
e) требовать от стороны обвинения доказать вину ответчика;
f)

достигнуть цели на основе перевеса доказательной базы;

g) быть уверенным в чьей-либо вине;
h) подкреплять показания ребенка, не скрепленные присягой, другим доказательством.
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Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. Civil cases are disputes between private citizens.
2. In criminal cases the plaintiff can succeed on a mere balance of probabilities.
3. In a civil trial there may be only one plaintiff in the same case.
4. If there is any reasonable doubt whether the accused is guilty, he or she must be
acquitted.
5. In all parts of Great Britain "not guilty" is the only alternative to a conviction.
6. The evidence of a child isn’t reliable to warrant a conviction.

Exercise 3. Answer the questions
1. What does the party bringing the suit ask for in a civil trial?
2. Who is called “the plaintiff” in criminal cases?
3. Is there a difference of the plaintiff’s burden of proof in civil and criminal cases?
4. What does an acquittal mean in criminal cases?

Text 2. At the Trial

Events in a trial usually happen in a particular order, though the order may be
changed by the judge. The usual order of events is as follows:
Step one: selection of the jury. From a large group of potential jurors 12 men
and women are chosen by counsels for the parties and sworn in. In civil cases the
number of jurors can be determined by the parties and the trial may require only six
jurors.
Step two: opening statements. The lawyers for each side dis- cuss their views
of the case that the court is to hear and also present a general picture of what they
intend to prove about the case. What the lawyers say in their opening statements is
not evidence and, therefore, does not help prove their cases.
Step three: presentation of evidence. All parties are entitled to present evidence. The testimony of witnesses who testify at trial is evidence. The questioning of
your own witness under oath is called examination-in-chief. Each party may also
question the other's wit- nesses - it is a "cross-examination". Evidence may also take
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the form of physical exhibits, such as a gun or a photograph. On occasion, the deposition - written testimony of people not able to attend the trial - may also be evidence
in the case.
Many things presented during the trial are not evidence. For example, what the
lawyers say in their opening and closing statements is not evidence. Testimony and
physical exhibits, offered by the parties, can also be disregarded if not admitted by the
judge.
Many times during the trial the lawyers may make objections to evidence presented by the other side or to questions asked by the other lawyer. Lawyers are allowed to object to these things when they consider them improper under the laws of
evidence.
It is up to the judge to decide whether each objection was valid or invalid, and
whether, therefore, the evidence can be admitted or the question al- lowed. If the objection was valid, the judge will sustain the objection. If the objection was not valid,
the judge will overrule the objection. These rulings do not reflect the judge's opinion of
the case or whether the judge favours or does not favour the evidence or the question
to which there has been an objection.
It is the duty of a jury to decide the weight or importance of evidence allowed
by the judge. Jurors are also the sole judge of the credibility of witnesses, that is, of
whether their testimony is believable. In considering credibility, the jury may take into
account the wit- nesses' opportunity and ability to observe the events about which
they are testifying, their memory and manner while testifying, the reasonableness of
their testimony when considered in the light of all the other evidence in the case.
Step four: instructions. Following presentation of all the evidence, the judge instructs the jury on the laws that are to guide the jury in their deliberations on a verdict.
A copy of the instructions is sent to the jury room for the use of jurors during their deliberations. Evidence in the form of documents or physical objects is also sent to the
jury room.
Step five: closing arguments. The lawyers in the closing arguments summarize
the case from their point of view. They may discuss the evidence that has been presented or comment on the credibility of witnesses. The lawyers may also discuss any
of the judge's instructions that they feel are of special importance to their case. These
arguments are not evidence.
Step six: jury deliberation. The jury retires to the jury room to conduct the de-
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liberations on the verdict in the case they have just heard. The jury first elects a foreman who will see to it that discussion is conducted in a sensible and orderly fashion,
that all issues are fully and fairly discussed, and that every juror is given a fair chance
to participate.
Step seven: adjudication. When a verdict has been reached, the foreman signs
it and informs the bailiff. The jury returns to the courtroom, where the foreman presents the verdict. The judge then discharges the jury from the case and passes his
sentence.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) происходить в определенной последовательности;
b) давать общее представление о судебном деле;
c) опрашивать свидетелей противной стороны по делу;
d) присутствовать на процессе;
e) заявлять протест против доказательств, представленных про- тивной стороной;
f)

считать доказательства неуместными;

g) принять или отклонить возражение;
h) визуально воспринимать события;
i)

подводить итог по делу.

Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. Events in a trial usually happen in a particular order, which may never be
changed.
2. At the stage of selection 20 persons are chosen from a large group of potential
jurors.
3. Everything the lawyers say in their opening statements is evidence.
4. Many things presented during the trial are not evidence.
5. In considering credibility, the jury may not take into account the witnesses' opportunity and ability to observe the events about which they are testifying.
6. It is the judge who ensures that discussion is conducted in a sens- ible and orderly fashion.
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7. After presenting the verdict the jurors also participate in the deli- beration and
passing the sentence.

Exercise 3. Answer the questions
1. What is the usual order of events during a trial?
2. What happens at the stage “presentation of evidence”?
3. Why do lawyers make objections during the trial?
4. Who decides whether the objection made by a lawyer is valid or invalid?
5. Whose duty is it to decide the weight of evidence and the credibility of witnesses?

Text 3. The RF, the UK and the USA Judicial Systems

In all legal systems there are institutions for modifying, interpreting and applying the law. Usually these take the form of a hierarchy of courts as a branch of government established to administer justice. The role of each court and its capacity to
make decisions is strictly defined in relation to other courts. There are two main reasons for having a variety of courts. One is that a particular court can specialize in particular kinds of legal actions (for example, family courts). The other is that a person
who is not satisfied with the decision of a lower court can appeal to a higher court for
reassessment. The decisions of a higher court are binding upon lower courts.
The structure of the judicial system in Russia and the sphere of activities of its
various parts are determined by the RF Constitution and federal constitutional laws.
There are two main components with- in the federal system:
- the Constitutional Court of the RF interprets the country’s Constitution and is supposed to function as a negative legislator;
- the Supreme Court of the RF is the highest judicial body in the multi-tiered system
of courts of general jurisdiction: civil, criminal, administrative, military cases and economic disputes.
There is also a separate system of courts of the constituent entities: 1) regional
constitutional courts (or charter courts) with the power to interpret regional constitutions and charters; 2) justices of the peace with general jurisdiction to handle small
claims and petty offenses.
The activity of all Russian courts may be classified as follows: a court of trial, a
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court of appeal, a court of cassation.
The judiciary in England and Wales is represented by two distinct divisions of
courts with civil and criminal jurisdiction. The lowest courts in civil actions are county
courts, which deal with claims within a general limit of 25,000 pounds.
Cases involving larger amounts of money are heard by one of the divisions of
the High Court. This court has unlimited civil jurisdiction and consists of three branches: the Queen’s Bench Division, the Chancery Division, and the Family Division.
There are two types of English court with criminal jurisdiction:
-

magistrates' courts (or courts of first instance) with unpaid lay magistrates or Jus-

tices of the Peace, usually sitting in groups of three; these courts deal with about 95
per cent of criminal cases; and
-

Crown Courts for more serious or indictable offences where hearing is held before

a jury; the main function of the jury is to determine the guilt or innocence of the defendant; professional judges preside over the Crown Court and pass a sentence (if
the defendant is found guilty).
If the jury cannot reach a unanimous verdict, the judge may direct it to bring in
a majority verdict provided that, in the normal jury of 12 people, there are not more
than two dissenters. If the jury re- turns a verdict of 'not guilty', the prosecution has no
right of appeal and the defendant cannot be tried again for the same offence. If 'guilty'
the defendant has a right of appeal to the appropriate court. A jury is completely independent of the judiciary. Once members are sworn in, they are protected from all interference. Both the prosecution and the defense can object to particular jurors.
Petitions of appeal against sentences of the Crown Court are examined in the
Court of Appeal (Criminal Division) and appeals from the High Court and county
courts are heard in the Court of Appeal (Civil Division) and. The highest court in the
land is the Supreme Court of the United Kingdom which consists of 12 judges appointed by the Monarch.
Courts of general jurisdiction in the United States are sub- divided into two
principal systems: the federal courts, or United States courts, and the state courts.
Federal courts have the power to rule on both criminal and civil cases. Judges
of federal courts are appointed for life by the President with the approval of the Senate. The Supreme Court of the United States is the highest court in the nation. It interprets the laws and reviews them to determine whether they conform to the U.S.
Constitution. All lower courts follow the rulings of the Supreme Court.
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There are two other levels of federal courts:
-

the courts of appeals in each of the 11 federal judicial circuits and in the District of

Columbia;
-

the US district courts in each of 94 federal judicial districts.
Each state has an independent system of state courts operating under the

constitution and laws of this state. The character and names of the courts differ from
state to state but as a whole they have general jurisdiction and handle criminal and
other cases that do not come under federal jurisdiction. Between the lower courts and
the supreme appellate courts, in a number of states, are intermediate appellate
courts. Courts of last resort, the highest appellate tribunals of the states in criminal
and civil cases and in law and equity, are generally called ‘supreme courts’.
In some states, judges are publicly elected, in others they are appointed by
state governors or by special bodies such as judicial councils. It may be even a combination of these methods, e.g., appointment followed by election. Some state judges
hold office for fixed periods, but others are installed for life or up to a retiring age.
Whatever the country, a trial court has its staff which usually consists of legally
qualified judges, clerks and bailiffs. The participants in the legal process may be the
following: a plaintiff – the party bringing a lawsuit, a defendant – a party being sued, a
jury – a group of ordinary people summoned to pass a verdict, a prosecutor - the lawyer for the plaintiff in a criminal case, an advocate - a lawyer for defense or just a legal counsel in civil cases, witnesses - people who give testimony, experts - they express their own opinions.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) толковать и применять закон;
b) специализироваться в определенных судебных делах;
c) обладать неограниченной юрисдикцией;
d) проводить судебное слушание с участием присяжных;
e) выносить вердикт большинством голосов;
f)

иметь право подать апелляционную жалобу в соответствующий суд;

g) принимать решения и по уголовным и по гражданским делам;
h) соответствовать конституции;
i)

выносить приговор суда.
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Exercise 2. Are these sentences true or false?

1. There are four main components within the judicial sys- tem of the Russian Federation.
2. The general limit in cases heard before the county court is £5,000.
3. The High Court has unlimited civil and criminal jurisdiction.
4. Magistrates' courts deal with about 50 per cent of criminal cases.
5. The rulings of the Supreme Court are binding for all lower courts.
6. Some of the states in the USA have their own independent systems of courts.
7. In all states in America judges are elected and hold office for fixed periods.

Exercise 3. Answer the questions

1. What does the judiciary administer?
2. What are the reasons for having a variety of courts?
3. What is the legal basis for the activities of our judicial system?
4. What does the jurisdiction of the RF Constitutional Court cover?
5. What is the highest tribunal in the system of general jurisdiction courts in Russia?
6. What is a typical composition of court?
7. Who participates in legal procedures?
8. What is the lowest English court in a civil action?
9. What is the general limit of a County Court jurisdiction?
10. What is the structure of the High Court?
11. What is the basic judicial organ for criminal cases in England?
12. Are lay magistrates legally qualified?
13. What English court deals with indictable offences?
14. What can you say about the selection of jurors?
15. How many levels is the US judiciary divided into?
16. Whom are all federal judges appointed by?
17. What is the jurisdiction of the US Supreme Court?
18. How many district and circuit courts are there on the federal level in America?
19. Are most state judges appointed for life?
20. What is the hierarchy of state courts in the USA?
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Grammar drills
Task 1. Put the particle TO before the infinitive if necessary
1. She studied English in order … have a better chance of getting a job.
2. The judge made me … repeat my words.
3. I saw him … enter the room.
4. Would you like … listen to the record of their conversation.
5. The phone is ringing again. Let’s not … answer. Just let it … ring.
6. That funny scene made me … laugh.
7. We had … put on our overcoats because it was cold.
8. You look tired. You had better … go home.
9. Catherine wanted … speak to Nick, but she could not … find his telephone
number.
10. It’s high time … get up.
11. I think I shall be able … solve this problem.
12. What makes you … think you are right?
13. You had better … wear your seatbelt.
14. Let him … send the letter right now.

Task 2. Replace the selected parts of sentences with infinitive turns

1. Here are some more facts, which will prove that your assumption is correct.
2. I have an examination, which I must take soon, so I can’t go to the party with
you.
3. Here are some articles, which must be translated as soon as possible.
4. She could give you some medicine, which will relieve your headache.
5. I have brought you a book, which you can read now.
6. We found that there was another complicated problem that we were to consider.
7. The girl was thirteen when both her parents died and she remained alone with
two younger brothers whom she had to take care of.
8. Is there anybody who will help you with your spelling?
9. Have you got anything that you want to say on the subject matter?
10. I have only a few minutes in which I can explain these legal terms to you.
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11. The accident was so terrible that I don’t want to talk about it.
12. They were so empty-headed that they could not preserve all deposit receipts.
13. The window was so dirty that they could not see through it.
14. The problem is so difficult that it is impossible to solve it.
15. The box is so heavy that nobody can carry it.
16. She is so busy that she cannot talk with you.
17. We were so inattentive that we didn’t notice the mistake.
18. The rule was so difficult that they didn’t understand it.

Task 3. Fill in the gaps using the verb in the form of the infinitive

get, give, go, hear, interrupt, keep, learn, meet, ride, undergo
1. Sue is lucky … keep alive after the accident.
2. The soldiers were prepared … hardship of life in extreme environments.
3. The children were anxious … to the circus.
4. We are glad … a wedding invitation from you.
5. The students are motivated … English.
6. Tom was hesitant … testimony.
7. I was happy … my friend at the airport.
8. I was surprised … that Mr. Loktevokusaev was absent.
9. We were sorry … their conversation.
10. Sally is afraid … a bicycle without a helmet.

Task 4. Translate into Russian. Use the Complex Object
1. Оказалось, что мы уже когда-то встречались.
2. Никак не ожидали, что процесс будет таким долгим.
3. Вы, кажется, устали.
4. Условия работы оказались более трудными, чем предполагалось.
5. Вы случайно не знаете этого человека?
6. Новые законы оказались очень своевременными.
7. Ваш приятель, кажется, очень интересуется историей права.
8. Он оказался хорошим юристом.
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9. Я случайно встретил его в зале суда.
10. Предполагают, что судебное заседание закончится в пять часов.
11. Полагали, что свидетели знают больше, чем хотят показать.
12. Говорят, что он работает над (to work at) этой проблемой уже несколько лет.
13. Вы, кажется, много читали специальной литературы перед поступлением в
наш институт.

Unit 6. A career in law

Vocabulary
adviser - советник, консультант;
attorney - адвокат; юрист; поверенный (в суде); прокурор (в США)
bar association = the Bar - ассоциация адвокатов;
barrister - барристер; адвокат, имеющий право выступать в высших судах
carry out the intent of the deceased - исполнять волю покойного
conscience – совесть, сознательность
conveyancer - нотариус по операциям с недвижимостью;
conveyancing - составление актов передачи прав собственности
counsel - юрисконсульт;
decision-making process - процедура принятия решения
disposition - распоряжение, управление (имуществом)
domain - предметная область, сфера действия
draft - составлять проект документа
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drafter - составитель документа;
impartially – беспристрастно, справедливо
in pursuance - во исполнение, согласно
inducement – побуждение, поощрение
in-house counsel - штатный юрист, работник юридического отдела компании
interference – вмешательство, помеха
Law Society - профессиональный союз солиситоров
lawyer - юрист; адвокат;
litigant - судящаяся сторона, сторона в гражданском процессе
negotiator - 1) лицо, ведущее переговоры; 2) посредник, уполномоченный
notary - 1) нотариус 2) нотариальные конторы
on the merits - по существу
oral argument - выступление в прениях сторон в суде
probate - доказывание завещания; утверждение завещания
provision - обеспечение, предоставление
solicitor - солиситор, адвокат (дающий советы клиенту)
to practice law - заниматься юридической практикой, быть юристом
to represent the interests of a client - представлять интересы клиента
trial lawyer - адвокат, выступающий в суде первой инстанции; защитник в суде
trust - доверенность; документ о передаче в доверительное управление
unfettered freedom - не ограниченная свобода
will - завещание

Text 1. Work Activities for Lawyers

Lawyer is a general term for a person who is qualified to advise people about
the law, to prepare legal documents for them and/or to represent them in a court of
law. Working as a lawyer involves the practical application of abstract legal theories
and knowledge to solve specific individualized problems, or to advance the interests
of those who hire lawyers to perform legal services.
A lawyer often has several functions: investigator, drafter, negotiator, advisor,
and advocate. As a professional the lawyer is usually permitted to carry out the following duties:
Oral argument in the courts. Arguing a client's case before a judge or jury in a
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court of law is the traditional domain of trial lawyers who specialize in trying cases in
court.
In some countries litigants have the option of arguing pro se, or on their own
behalf. It is common for litigants to appear unrepresented before certain courts like
small claims courts; indeed, many such courts do not allow lawyers to speak for their
clients, in an effort to save money for all participants in a small case.
Research and drafting of court papers. Often, lawyers brief a court in writing on
the issues in a case before the issues can be orally argued. They may have to perform extensive research into relevant facts and law while drafting legal papers and
preparing for oral argument.
Legal advice is the application of abstract principles of law to the concrete facts
of the client's case in order to advise the client about what they should do next. In
many countries, only a properly licensed lawyer may provide legal advice to clients for
good consideration. Therefore, even conveyancers and corporate in-house counsels
must first get a license to practice, though they may actually spend very little of their
careers in court. Failure to obey such a rule is the crime of unauthorized practice of
law.
Negotiating and drafting contracts. In some countries, the negotiating and
drafting of contracts is considered to be similar to the provision of legal advice, so that
it is subject to the licensing requirement explained above. In other countries, notaries
may negotiate or draft contracts.
Conveyancing is the drafting of the documents necessary for the transfer of real property, such as deeds and mortgages. In some countries, all real estate transactions must be carried out by a lawyer.
Carrying out the intent of the deceased. In many countries, only lawyers have
the legal authority to do drafting of wills, trusts, and any other documents that ensure
the efficient disposition of a person's property after death. In the United States, the
estates of the deceased must be administered by a court through probate. American
lawyers have a profitable monopoly on dispensing advice about probate law.
Prosecution and defense of criminal suspects. In many civil law countries,
prosecutors are trained and employed as a part of the judiciary; they are law-trained
jurists, but may not necessarily be lawyers in the sense that the word is used in the
common law world. In common law countries, prosecutors are usually lawyers holding
regular licenses who simply happen to work for the government office that files crimi-
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nal charges against suspects. Criminal defense lawyers specialize in the defense of
those charged with any crimes.
Judicial functions. Members of judiciary as a rule are chosen among experienced lawyers. In the decision-making process, judges are expected to be independent and to act without any restriction, interference, improper influence, inducement,
pressure or threats. Those who are entrusted to administer justice have unfettered
freedom to decide cases impartially, in accordance with their conscience and their interpretation of the facts, and in pursuance of the prevailing rules of the law. Judges
are not obliged to report on the merits of their cases to anyone outside the judiciary.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) консультировать кого-либо по праву;
b) представлять кого-либо в суде;
c) выполнять определенные служебные обязанности;
d) приводить доводы по судебному делу;
e) выступать в суде без помощи адвоката;
f) экономить деньги;
g) получить разрешение на занятие адвокатской практикой;
h) осуществлять сделки с недвижимостью;
i) составлять текст завещания;
j) подавать документы с обвинением в совершении уголовного преступления;
k) беспристрастно выносить решение по делу.
Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. It is the crime of unauthorized practice of law for conveyancers and corporate inhouse counsels to practice even though they have got a license for it.
2. In all countries negotiating and drafting of contracts is subject to the licensing requirement.
3. Conveyancing is a synonym to probating.
4. One of the maxims of legal procedure is that litigants may never argue pro se.
Exercise 3. Answer the questions

1. What functional roles are traditionally associated with lawyers?
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2. Why are lawyers not allowed to speak for their clients in some small claims
courts?
3. What does it mean "to brief a court in writing on the issues in a case"?
4. What is the difference between civil and common law countries in respect of criminal prosecutors?
5. What is a traditional province of trial lawyers?
6. How are the estates of the deceased administered in the United States?

Text 2. Barrister or solicitor

England is almost unique in having two different kinds of lawyers, with separate jobs in the legal system. The two kinds of lawyers are solicitors and barristers.
In the English legal system solicitors have traditionally dealt with any legal
matter apart from conducting proceedings in courts, except minor criminal cases tried
in magistrates' courts and small value civil cases tried in county courts, which are almost always handled by solicitors.
There are more than 150,000 solicitors on the roll in England and Wales. Most
of them are employed in private practice, either alone or in a partnership firm. Others
are employed in the public service, industry, and commerce.
Practicing solicitors are consulted by, and receive instructions from clients on a
wide variety of matters both civil and criminal, such as making of wills; buying, selling
and mortgaging land; family matters; the formation of companies; drawing up of documents; conveyancing; and the criminal offences of all kinds. In cases of unusual difficulty or where a trial is to take place in the superior courts, the solicitor takes his instructions from the client, prepares a brief and approaches a barrister to give an
«opinion» or represent the client at the trial.
The relationship between a solicitor and his client is based on professional
confidence, and a solicitor cannot be compelled to dis- close in court communications
made in a professional relationship. Nor is a solicitor liable for defamation in respect
of statements made in court during the course of a trial. A solicitor is, however, liable
to be sued for damages for negligence in the conduct of his profession: e.g. where he
has carelessly lost documents entrusted to him.
Solicitors in England and Wales are regulated by the Solicitors Regulation Authority, an independently administered branch of the Law Society of England and
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Wales. Moreover, solicitors must pay the Law Society a practicing fee each year
(about £400) in order to keep practicing. If they do not do this they are 'non-practicing'
and may not give legal advice to the public (although they can start practicing again at
will, unlike those who have been struck off the roll).
The profession of barrister in England and Wales is a separate profession from
that of solicitor. The practical difference of barrister from solicitors may be seen in the
following: Barristers have a more specialized knowledge of case-law and precedent. It
is relatively common for a barrister to only receive a "brief" from an instructing solicitor
to represent a client at trial a day or two before the hearing.
A barrister has rights of audience in the higher courts. He or she performs the
functions relating to appearing in trials or pleading cases before the courts.
All in all there are about 15,000 barristers and they are members of one of the
Inns of Court, which have traditionally educated and regulated barristers. There are
four Inns of Court: The Honourable Society of Gray's Inn, The Honourable Society of
Lincoln's Inn, The Honourable Society of the Middle Temple, and The Honourable
Society of the Inner Temple. All are situated in central London, near the Royal Courts
of Justice.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) работать по найму в сфере частной адвокатской практики;
b) работать на государственной/общественной службе;
c) подготавливать краткое письменное изложение дела (для барристера);
d) высказать свое мнение; дать заключение;
e) продолжать заниматься оказанием юридических услуг;
f) обладать специализированными знаниями по прецедентному праву.
Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. No solicitor is allowed to argue a client's case before a judge or jury in a court of
law.
2. In difficult or complicated cases a barrister prepares a brief and approaches a solicitor to represent the client at the trial.
3. Solicitors are liable for defamation in respect of statements made in court and for
negligence in the conduct of their profession.
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4. As a rule a barrister should receive a "brief" from an instructing solicitor a month
or two before the hearing.
5. All Inns of Court are dispersed all over the country for administrative purposes.
6. Solicitors and barristers can't be employed in companies as ‘in- house’ counsels.

Exercise 3. Answer the questions

1. What legal matters do solicitors deal with?
2. What is the basis of relationship between a solicitor and his client?
3. Under what circumstances may a client sue his solicitor?
4. What legal profession does the Law Society of England and Wales regulate?
5. What happens if a solicitor doesn't pay the Law Society a practicing fee?
6. Is it possible for a person to be a solicitor and a barrister at the same time?
7. How do barristers differ from solicitors in practicing law?
8. What institution must a barrister belong to?
9. How many Inns of Courts are there in England and Wales?
10. Where are all these Inns of Court situated?

Text 3. Curriculum Vitae or resume

Resume is a vital part of the employment process. Although a resume should
give a lot of information about you, it is necessary to determine the most important
facts about you and then to select and order those facts in a way that will impress
your reader.
Here are some general guidelines for a person who wants to develop a great
resume:

-

the very first thing that a reader should see on your resume is your contact information; this includes your name, address, telephone number;

-

then, outline your work and educational experience;

-

make the information action-oriented and stress accomplishment; instead of listing your duties for each job, tell what you have achieved;

-

in addition, list honors and awards such as grants, scholarships, or other forms of
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special recognition; be sure to include the name of the honor, the granting institution, the date granted, and (if appropriate) a description of the activity;

-

match your skills and experience to the needs of the organization.
The layout of a resume and its composition are also of great importance. Gen-

erally speaking, there are five most common resume formats:
Chronological format contains work experience (history) in reverse time sequence (i.e. starting from the most recent one and going back in time). The focus is
on time, job continuity, professional growth and advancement, results.
Functional format contains work experience and abilities grouped by certain
spheres or areas. The focus is on what you did, not when or where.
Creative (or Alternative) format may be in the form of portfolio or visual resume
if they contain pictures, photographs, articles, illustrations, and other creative products.
Curriculum Vitae (CV) is used mostly by those professions in which it is important to list all the credentials (accomplishments, results, publications, titles of
presentations at conferences, certificates, awards, research programs, public lectures, etc.). Civil servants, university professors and those who want to study abroad
will be perfect candidates for CV, which is not limited in space unlike a resume having
a one-page, maximum a two-page limit.
It is rather common for applicants nowadays to make a so- called ‘combined
resume’, which traditionally comprises five primary sections:
Heading or ‘Contact Information’ usually is placed at the central top part of the
page and consists of:

- your full name and mailing address (with full postal code);
- home phone and cell phone number (with a country or area code);
- your E-mail address.
Introduction answers these questions: "What do you want to do? How can you
contribute to the company where you want to work?" It can be written in the form of a
‘Summary of Qualifications’ (‘Profile’), where you give your key strengths and areas of
expertise, accompanied by a brief indication of the resume objective.
Employment or ‘Experience’ section highlights your professional career and
experience, qualifications and achievements (results) as well as the level of your responsibility. You begin this section with your most recent position (it must have maxi-
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mum space) and then move backwards. The following standard information should be
provided for each of your present and past employer: name of organization; its location (city and region where you worked); dates of employment; job titles or positions
which you held.
Education section begins with your most recent educational attainment and
then work backwards. Be sure to give the date you obtained any degree or diploma,
along with the name of the institution that granted it. Under the Education section, you
may want to include: extracurricular activities; scholarships; awards and honors; internships; presentations made at conferences and publications.
Miscellaneous. In this section, if you think it is important you may write about:
military service; interests and hobbies; foreign languages; volunteer work; membership and active participation in professional associations. If you include references
into your resume, don’t forget to give their full name, title, place of employment, telephone number and address.

Exercise 1. Give English equivalents for
a) госслужащий

h) почётные звания и награды

b) дополнительная информа-

i) профессиональный рост и

ция

продвижение

c)достижения

j) процесс трудоустройства

d) непрерывность стажа

k)рекомендации

e) опыт работы

l) уровень ответственности

f) ориентированный на действие
g) последние образовательные
достижения

Exercise 2. Are these sentences true or false?
1. ‘Contact information’ usually is placed at the central top part of the page.
2. Creative format of a resume is perfect for those who want to study abroad.
3. Educational qualifications of a job applicant are highly estimated.
4. ‘Profile’, ‘Heading’ and ‘Contact information’ are synonyms.
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5. The ‘Education section’ is usually placed at the end of the page.
6. The ‘Employment section’ is composed of places of work in reverse order.
7. You should never give contact information of references if you include them into
your resume.

Exercise 3. Answer the questions
1. How should the ‘Employment section’ be organized?
2. Is ‘resume’ a synonym to CV?
3. Is a resume limited in space? How many pages should it be?
4. What additional information may be presented in a resume?
5. What are the guidelines for writing a resume?
6. What is included into the ‘Education section’?
7. What is the difference between functional and chronological for- mats of a resume?
8. What resume formats are described in the text?
9. What should contact information include?
10. When is it preferable to write a CV instead of a customary resume?

Exercise 4. Read and translate the sample legal letter below. Identify the main
structural components in it.

OBJECTIVES:
• To secure a senior level position at a top national law firm.
• To continue to clearly and effectively convey successful legal advice.
• To efficiently work with a wide range of legal associates to both improve and enhance the law
field.
EDUCATION:
Juris Doctor, Jordan University School of Law, Logan, NY (2013)
• Cum Laude, 3.39 GPA
• American University Law Review, Staff Member
• Best Oral Advocate, Hal Philip Walker Moot Court Competi- tion
• Participant, Roosevelt Boxley Mock Trial Competition
• Young Attorney's Society, Founding Member
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• Public Interest Law Certificate
Bachelor of Arts, University of Northern Wyoming, Buckton, WY (2010)
EXPERIENCE:
Manfreedy, Moon & Vardy

Charleston, New Hampshire

Legal Intern Summer 2013
Legal Assistant

Summer 2012

• Assisted in all aspects of trial preparation for this personal injury litigation firm.
• Wrote motions, responses, client advice letters, and memo- randa.
• Investigated plaintiffs' backgrounds; conducted extensive le- gal research and responded to discovery.
• Filed responses, motions, and briefs at courthouse; attended settlement negotiations and observed
trial.
• Proofread attorney briefs and motions.
• Assisted in preparing for deposition, including interviewing an expert witness.
• Cross-checked depositions for inconsistencies; consulted with senior partner as to questionable
deposition testimony that might be relevant in trial or in future deposing of other witnesses.
PROFESSIONAL AFFILIATIONS:
• Member of the Bar, State of Virginia, 2013
• Contributor to the National Law Review
• Contributor to the East Coast Law Review
VOLUNTEER WORK:
• New Jersey Green Party (various campaigns)
• United Federation of Delaware
• Income Tax Relief Assistance Organization, Washington, DC.

Grammar drills
Task 1. Translate into Russian

1. When having a conflict of evidence in a trial some additional proof should be
presented.
2. While staying in Moscow these foreign lawyers took part in the seminar on environmental law.
3. Looking back over legal history it is plain to see that the old local customs at and
around the time of the Norman Conquest are the historical source of the com66

mon law.
4. Being found guilty of burglary, Mr. Brown was sentenced to three years of imprisonment.
5. In criminal courts in England two main kinds of judges preside, depending upon
the seriousness of the case: professional judges and lay magistrates.
6. Having infringed a right of another person one should compensate the injured
party.
7. Labour law is a system of rules regulating labour relations.
8. While returning from the law office I met my friend.
9. We all like the reports made by practicing lawyers.
10. When invited to deliver a course of lectures at our Institute this criminalist
agreed.
11. They all were imprisoned for the crime committed.
12. All the demonstrated films on ballistics were interesting.
13. He was sentenced to probation for the offence charged.
14. The article written by him was the best one.
15. While passing a sentence the court not merely punishes the criminal but also
reeducates him.

Task 2. Choose Participle I or Participle II
1. We listen to the girls (singing/sung) Russian folk songs.
2. Their house (surrounding/surrounded) by tall trees is very beautiful.
3. The person (writing/written) a political slogan on the wall is a provoker.
4. This newspaper is a (leading/led) organ of the country’s press.
5. The wall (surrounding/surrounded) the house was very high.
6. The exercises (doing/done) by the students were easy.
7. We listened to the Russian folk songs (singing/sung) by the girls.
8. Everything (writing/written) here is quite right.

Task 3. Translate the sentences into Russian, paying attention to Gerund

1.His coming so late seemed to be rather unusual.
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2.Our studying so well is easily explained.
3.His friend's falling ill upset all his plans.
4.The expert on legal questions regretted our informing her so late.
5.I liked my son's being fond of hiking.
6.Не insisted on my accepting the offer.
7.Your not writing the letter of reply caused me much trouble.
8.His becoming a court secretary involved certain responsibilities.
9.I had not heard of Jane's being ill.
10. This event prevented their arriving in time.
11. Nothing would prevent our political leaders from speaking out against injustice.

Task 4. Fill in the gaps using Gerund or Infinitive
1. Keep (talk) I’m listening to you.
2. Remember (call) me when you arrive!
3. Linda offered (look after) my dog while I was out of town.
4. You should not postpone (pay) your bills.
5. Mark mentioned (go) to the market later today. I wonder if he’s still planning (go).
6. I used (go) there every Saturday.
7. The doctor ordered Mr. Bychkov (not, smoke).
8. Don’t tell me his secret. I prefer (not, know).
9. Could you please stop (make noise)? I am trying (concentrate) on my work
10. Jack was allowed (renew) his student visa.
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Part 2. Rendering

1. Название статьи, автор, стиль.
The article I’m going to give a review of is taken from… — Статья, которую я сейчас
хочу проанализировать из…
The headline of the article is — Заголовок статьи…
The author of the article is… — Автор статьи…
It is written by — Она написана …
The article under discussion is … — Статья, которую мне сейчас хочется
обсудить, ….
The headline foreshadows… — Заголовок приоткрывает

2. Тема. Логические части.
The topic of the article is… — Тема статьи
The key issue of the article is… — Ключевым вопросом в статье является
The article under discussion is devoted to the problem… — Статью, которую мы обсуждаем, посвящена проблеме…
The author in the article touches upon the problem of… — В статье автор
затрагивает проблему….
I’d like to make some remarks concerning… — Я бы хотел сделать несколько
замечаний по поводу…
I’d like to mention briefly that… — Хотелось бы кратко отметить…
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I’d like to comment on the problem of… — Я бы хотел прокомментировать
проблему…
The article under discussion may be divided into several logically connected parts
which are… — Статья может быть разделена на несколько логически
взаимосвязанных частей, таких как…

3. Краткое содержание.
The author starts by telling the reader that — Автор начинает, рассказывая
читателю, что
At the beginning of the story the author — В начале истории автор
describes — описывает
depicts — изображает
touches upon — затрагивает
explains — объясняет
introduces — знакомит
mentions — упоминает
recalls -вспоминает
makes a few critical remarks on — делает несколько критических замечаний о
The story begins (opens) with a (the) description of — описанием
statement — заявлением
introduction of — представлением
the mention of — упоминанием
the analysis of a summary of — кратким анализом
the characterization of — характеристикой
(author’s) opinion of — мнением автора
author’s recollections of — воспоминанием автора
the enumeration of — перечнем
The scene is laid in … — Действие происходит в …
The opening scene shows (reveals) … — Первая сцена показывает (раскрывает)
We first see (meet) … (the name of a character) as … — Впервые мы встречаемся
с (имя главного героя или героев)
In conclusion the author dwells on — останавливается на
points out — указывает на то
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generalizes — обобщает
reveals — показывает
exposes — показывает
accuses/blames -обвиняет
mocks at — издевается над
gives a summary of - дает обзор

4. Отношение автора к отдельным моментам.
The author gives full coverage to… — Автор полностью охватывает…
The author outlines… — Автор описывает…
The article contains the following facts…./ describes in details… — Статья содержит
следующие факты …. / подробно описывает
The author starts with the statement of the problem and then logically passes over
to its possible solutions. — Автор начинает с постановки задачи, а затем
логически переходит к ее возможным решениям.
The author asserts that… — Автор утверждает, что …
The author resorts to … to underline… — Автор прибегает к …, чтобы подчеркнуть
Let me give an example… — Позвольте мне привести пример …

5. Вывод автора.
In conclusion the author says / makes it clear that…/ gives a warning that… — В заключение автор говорит / проясняет, что … / дает
предупреждение, что …
At the end of the story the author sums it all up by saying … — В конце рассказа
автор подводит итог всего этого, говоря …
The author concludes by saying that../ draws a conclusion that / comes to the conclusion that — В заключение автор говорит, что .. / делает вывод, что /
приходит к выводу, что

6. Выразительные средства, используемые в статье.
To emphasize … the author uses… — Чтобы акцентировать внимание … автор
использует
To underline … the author uses… Чтобы подчеркнуть … автор использует
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To stress… — Усиливая
Balancing… — Балансируя

7. Ваш вывод.
Taking into consideration the fact that — Принимая во внимание тот факт, что
The message of the article is that /The main idea of the article is — Основная идея
статьи (послание автора)
In addition… / Furthermore… — Кроме того
On the one hand…, but on the other hand… — С одной стороны …, но с другой
стороны …
Back to our main topic… — Вернемся к нашей основной теме
To come back to what I was saying… — Чтобы вернуться к тому, что я говорил
In conclusion I’d like to… — В заключение я хотел бы …
From my point of view… — С моей точки зрения …
As far as I am able to judge… — Насколько я могу судить .
My own attitude to this article is… — Мое личное отношение к
I fully agree with / I don’t agree with — Я полностью согласен с/ Я не согласен с
It is hard to predict the course of events in future, but there is some evidence
of the improvement of this situation. — Трудно предсказать ход событий в будущем, но есть некоторые свидетельства
улучшения.
I have found the article dull / important / interesting /of great value — Я нахожу
статью скучной / важной/ интересной/
имеющую большое значение (ценность)

Text 1. Why do We Need Law?

Almost everything we do is governed by some set of rules. There are rules for
games, for social clubs, for sports and for adults in the workplace. There are also
rules imposed by morality and custom that play an important role in telling us what
we should and should not do. However, some rules – those made by the state or the
courts – are called “laws”. Laws resemble morality because they are designed to
control or alter our behavior. But unlike rules of morality, laws are enforced by the
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courts; if you break a law – whether you like that law or not – you may be forced to
pay a fine, pay damages, or go to prison.
Why are some rules so special that they are made into laws? Why do we need
rules that everyone must obey? In short, what is the purpose of law? If we did not
live in a structured society with other people, laws would not be necessary. We
would simply do as we please, with little regard for others. But ever since individuals
began to associate with other people – to live in society – laws have been the glue
that has kept society together. For example, the law in our country states that we
must drive our cars on the right-hand side of a two- way street. If people were allowed to choose at random which side of the street to drive on, driving would be
dangerous and chaotic. Laws regulating our business affairs help to ensure that
people keep their promises. Laws against criminal conduct help to safeguard our
personal property and our lives.
Even in a well-ordered society, people have disagreements and conflicts arise.
The law must provide a way to resolve these disputes peacefully. If two people claim
to own the same piece of property, we do not want the matter settled by a duel: we
turn to the law and to institutions like the courts to decide who is the real owner and
to make sure that the real owner's rights are respected.
We need law, then, to ensure a safe and peaceful society in which individuals’
rights are respected. But we expect even more from our law. Some totalitarian governments have cruel and arbitrary laws, enforced by police forces free to arrest and
punish people without trial. Strong-arm tactics may provide a great deal of order, but
we reject this form of control. The legal system should respect individual rights while,
at the same time, ensuring that society operates in an orderly manner. And society
should believe in the Rule of Law, which means that the law applies to every person,
including members of the police and other public officials, who must carry out their
public duties in accordance with the law.
In our society, laws are not only designed to govern our conduct: they are also
intended to give effect to social policies. For example, some laws provide for benefits when workers are injured on the job, for health care, as well as for loans to students who otherwise might not be able to go to university.
Another goal of the law is fairness. This means that the law should recognize
and protect certain basic individual rights and freedoms, such as liberty and equality.
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The law also serves to ensure that strong groups and individuals do not use their
powerful positions in society to take unfair advantage of weaker individuals.
However, despite the best intentions, laws are sometimes created that people
later recognize as being unjust or unfair. In a democratic society, laws are not
carved in stone, but must reflect the changing needs of society. In a democracy, anyone who feels that a particular law is flawed has the right to speak out publicly and
to seek to change the law by lawful means.

Text 2. Lawmaking Procedure in the USA
The Congress of the United States is the highest lawmaking body in the United States and one of the oldest national legislatures in the world. The U.S. Congress
consists of two houses - the Senate and the House of Representatives. A member of
the Senate is referred to as a senator, and a member of the House of Representatives is called a representative or congressman or congresswoman.
The general process for making a bill into a law is described in the Constitution. The first step in the legislative process is the introduction of a bill to the Congress. Bills originate from several different sources: from individual members of the
Congress, from a member of a constituent or a group of constituents, from one or
more state legislatures, or the President or his administration, but only members of
the Congress can introduce legislation.
After being introduced, a bill is referred to the appropriate committee for review. There are 17 Senate committees, with 70 subcommittees, and 23 House committees, with 104 subcommittees. A bill is first considered in a subcommittee, where it
may be accepted, amended, or rejected. If the members of the subcommittee agree
to move a bill forward, it is reported to the full committee, where the process is repeated again. If the full committee votes to approve the bill, it is reported to the
House or the Senate.
When the bill comes up for consideration, the House has a very structured
debate process. Each member who wishes to speak has only a few minutes, and the
number and kind of amendments are usually limited. In the Senate, debate on most
bills is unlimited - Senators may speak to issues other than the bill under consideration during their speeches, and any amendment can be introduced. A bill must pass
both houses of the Congress before it goes to the President for consideration. Once
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debate has ended and any amendments to the bill have been approved, the full
membership will vote for or against the bill.
The bill is then sent to the President. When receiving a bill from the Congress, the President has several options. If the President agrees with the bill, he or
she may sign it into law. If the President disagrees with the bill, he may veto it and
send it back to the Congress. The Congress may override the veto with a two-thirds
vote of each chamber, at which point the bill becomes law and is printed.

Text 3. Legislation in the United Kingdom

In Great Britain laws are made in Parliament at Westminster. The British Parliament consists of the monarch, the House of Lords, and the House of Commons.
Their work is similar: making laws (legislation), checking the work of the government
(scrutiny), and debating current issues. The House of Lords is composed of life peers
and hereditary peers. The House of Common is composed of Members of Parliament
(MPs).
The idea for a new law can come from a variety of sources: bills may be introduced by any member of either House (a "Private Member’s Bill"), a Minister of the
Crown (a "Government Bill"), by the general public ("Public Bills"), by an individual or
small group of individuals (a "Private Bill").
First reading is the first stage of a Bill’s passage through the House of Commons - usually a formality, it takes place without debate. The short title of the Bill is
read out and then the Bill is printed. The Bill is published as a House of Commons
paper for the first time.
The next stage is second reading, the first opportunity for MPs to debate the
general principles and themes of the Bill.
Once second reading is completed the Bill proceeds to committee stage. Committee stage is where detailed examination of the Bill takes place, clause by clause,
determining the intent and impact of the Bill’s language. This is therefore often considered the most important step in the parliamentary process for researchers aiming
to determine legislative intent. It is at this stage that amendments are made. If the Bill
has been amended the Bill is reprinted before its next stage.
Once committee stage is finished, the Bill returns to the floor of the House of
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Commons for its report stage, where the amended Bill can be debated and further
amendments proposed. All MPs can suggest amendments to the Bill or new clauses
(parts) they think should be added.
Report stage is normally followed immediately by debate on the Bill’s third reading. Amendments (proposals for change) cannot be made to a Bill at the third reading
in the Commons.
The process in the House of Lords is very similar to the process in the House of
Commons. The Bill will have the pro forma first reading, then the second reading. After the second reading the Bill will normally be referred to a Committee of the Whole
House. The Bill then passes through a consideration stage and the third reading. In
the House of Lords amendments may be made in the Committee of the Whole
House, the consideration stage, and the third reading (this is different from the House
of Commons where no amendments can be made in the third reading).
If the Bill is started in the Commons it goes to the House of Lords for its first
reading. If the Bill is started in the Lords it returns to the House of Lords for consideration of any amendments the Commons has made. Both Houses must agree on the
exact wording of the Bill. A Bill may go back and forth between each House until
both Houses reach agreement.
When a Bill has completed all its parliamentary stages in both Houses, it must
have the Royal Assent before it can become an Act of Parliament. The Royal Assent
is the monarch’s agreement to make the Bill into an Act and is a formality. When
Royal Assent has been given to a Bill, the announcement is usually made in both
Houses by the Lord Speaker in the Lords and the Speaker in the Commons.

Text 4. Types of Constitutions

A Constitution is a system which establishes the fundamental rules and principles which a state will use to govern and regulate.
There are several types of constitutions: written/unwritten, rigid/flexible, federal/unitary.
The term written constitution is used to describe a constitution that is entirely
written, that is codified in one single document. Written constitutions normally consist
of a ceremonial preamble, which sets forth the goals of the state and the motivation
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for the constitution, and several articles containing the substantive provisions.
The term unwritten constitution is used to describe a constitution in which no
single, formal document delineates the powers of a government. Instead, an unwritten constitution comprises the body of a country's laws, enacted over time, with an
emphasis on political precedent and parliamentary procedure, to create a framework
in which a limited government operates. Unwritten constitutions can contain written
sources: e.g. constitutional statutes enacted by the Parliament; and also unwritten
sources: constitutional conventions, customs and traditions.
Many historians use the term “rigid” to describe the Constitution because in
such constitution there are provisions in writing that cannot be legally changed with
the same ease and in the same manner as ordinary laws. On the other hand, the
Constitution is called “flexible” because it is an unwritten document that can be
changed by an act of Parliament or through a process of amendment.
The federal constitution establishes the division of authority between the Federal Government and the component units of the government. In a federal constitution,
sovereignty is invested in the central government. It allows a limited amount of government among units.
The unitary constitution relates to the parliament. It follows parliamentary system of power. The unitary constitution establishes a unitary system of government
where a central government does exist. Although units are associated with that government, sovereignty is controlled by the central government.

Text 5. Legal Systems of the World

What is a system of law? According to Russian scholars it is the internal structure of law defined by social relations. It is expressed by unity and coordination of all
acting legal norms and their implementation in branches and institutions of law.
The characteristics of the legal system are:
•

reflection of the existing system of social relations;

•

unity and consistency of all norms of law;

•

division into relatively independent parts – branches, sub-branches and institu-

tions of law;
•

close connections between different elements of a law system;
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•

stability and dynamism.
When rules and laws become systematized inside one country they make na-

tional legal systems and these systems can be classified into families according to
their main features.
There are about 200 legal systems in the world. Throughout the history of mankind
there were various attempts to classify them. In the past, legal systems have often
been grouped by geography, history, culture, race, language, religion, or official ideology. Nowadays, scholars define the following legal blocks:
•

national legal systems;

•

legal families;

•

groups of legal families.
Although each modern system has its own individuality, it is possible to group

many of them into legal “families”. The existing legal systems of nearly all countries
are generally modeled upon elements of several main types:
•

civil law (Roman-Germanic legal family);

•

common law (Anglo-Saxon legal system);

•

religious law;

•

customary law;

•

mixed or pluralistic law.
The additional type of the legal system – international law – can be referred to

as the law which governs the conduct of independent nations in their relationships.
Its part, the law system of the European Community, has become the first example of
the newly created supranational legal system.

Text 6. Judiciary of the Russian Federation

The existing judicial system of the Russian Federation was formed and is being
developed as a result of a judicial reform carried out in Russia from the beginning of
the 90s with the purpose to create and maintain the judicial power in the state mechanism as an independent branch of power, free from political and ideological bias,
independent in its activities from the executive and legislative branches of power. Independent, competent law court is an important component of a democratic state. In
the area of justice, special attention is given to implementation of the principle of rule
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of law, in particular, independence of judges, access to justice and right to fair trial.
The Constitution of the Russian Federation of 1993 became the main legal basis for the introduction of the judicial reform. For the first time the Constitution contained a Chapter “Judicial Power” according to which the state power in the Russian
Federation should be exercised on the basis of its division into legislative, executive
and judicial powers, and all these branches of power should be independent. The
structure of the judicial system of the Russian Federation and the sphere of activities
of its various parts are determined by the Constitution and federal constitutional laws.
According to the Constitution of the Russian Federation only the courts can enforce justice in the Russian Federation. Judicial power enforces justice by means of
constitutional, civil, administrative and criminal proceedings. It is forbidden to establish extraordinary courts.
The Federal Constitutional Law on Judicial System of the Russian Federation
was adopted in late 1996 and enacted on the 1st of January 1997. Along with the
Constitution of Russia, the Law is the basis of legal regulation, organization and activity of all judicial bodies in the country. All other federal constitutional and federal
laws in the area of judicial organization comply with this Federal Constitutional Law.
Judicial system in Russia is a combination of judicial bodies that exercise functions of
the judiciary and share the same tasks and methods of work.
The judicial power in Russia is exercised by the Constitutional Court of the RF,
general jurisdiction courts and arbitration courts by means of constitutional, civil, administrative and criminal judicial proceedings. Courts, in turn, are divided into federal
courts and courts of the constituent entities of Russia.
Under the constitution all trials in all law courts are open (the hearing of a case
can be in camera in cases provided by the federal law) and conducted on an adversarial and equal basis.
The judiciary of the Russian Federation is formed according to the following
principles:
• Judges are appointed (federal court judges are appointed by presidential order);
• Candidates for positions of a judge in the Russian Federation's Constitutional
Court, Supreme Court and the Higher Arbitration Court are approved by the Parliament's upper chamber on the President's recommendation;
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• There is a system of reappointment (a federal court judge is appointed for the
first time for a three year term, at the end of which he can be reappointed to that position for an unlimited period until he reaches retirement age);
• There is an enforced retirement age for judges (70 years);
The qualifying judicial board is a key body for preparing and making decisions
on appointing, reappointing and ending the terms of judges, as well as for rating their
performance. The judicial board mainly consists of representatives of the judiciary; it
is also mandatory that a representative of the president of the Russian Federation
should be on the board. Apart from the functions of selecting the membership of the
community of judges, the qualifying judicial board has to supervise the judges' activities. If a judicial board receives complaints about a judge's activity, the judge could
be subject to a disciplinary penalty or suspended from his duties.

Text 7. The Judicial System in the United States

The judicial system in the United States is dual: it consists of the federal court
system and the state court systems. The federal courts are concerned with cases
arising under federal law, and the state courts with cases arising under state law.
While each court system is responsible for hearing certain cases, neither is completely independent of the other, and the systems often interact. Furthermore, solving legal disputes and vindicating legal rights are key goals of both court systems.
The U.S. Constitution created a governmental structure for the United States
known as federalism. Federalism refers to a sharing of powers between the national
government and the state governments. The Constitution gives certain powers to the
federal government and reserves the rest for the states. Therefore, while the Constitution states that the federal government is supreme with regard to those powers expressly or implicitly delegated to it, the states remain supreme in matters reserved to
them. This supremacy of each government in its own sphere is known as separate
sovereignty, meaning each government is sovereign in its own right.
Both the federal and state governments need their own court systems to apply and interpret their laws. Furthermore, both the federal and state constitutions attempt to do this by specifically spelling out the jurisdiction of their respective court
systems.
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For example, since the Constitution gives Congress sole authority to make
uniform laws concerning bankruptcies, a state court would lack jurisdiction in this
matter. Likewise, since the Constitution does not give the federal government authority in most matters concerning the regulation of the family, a federal court would lack
jurisdiction in a divorce case. This is why there are two separate court systems in
America. The federal court system deals with issues of law relating to those powers
expressly or implicitly granted to it by the U.S. Constitution, while the state court systems deal with issues of law relating to those matters that the U.S. Constitution did
not give to the federal government or explicitly deny to the states.

Text 8. Courts in the United Kingdom

The court system in England and Wales can be considered as consisting of 5
levels:
• Supreme Court (formerly the House of Lords) and the Judicial Committee of
the Privy Council
• Court of Appeal
• High Court
• Crown Court and County Courts
• Magistrates’ Courts and the Tribunals Service
The Judicial Committee of the Privy Council is the court of final appeal for
Commonwealth countries that have retained appeals to either Her Majesty in Council
or to the Judicial Committee. Some functions of the Judicial Committee were taken
over by the new Supreme Court in 2009.
Supreme Court (formerly the House of Lords)
In 2009 the Supreme Court replaced the House of Lords as the highest court in
England, Wales and Northern Ireland. As with the House of Lords, the Supreme
Court hears appeals from the Court of Appeal and the High Court (only in exceptional
circumstances). Appeals are normally heard by 5 Justices, but there can be as many
as 9.
The High Court consists of 3 divisions, the Chancery Division, the Family Division, and the Queen’s Bench Division. Decisions of the High Court may be appealed
to the Civil Division of the Court of Appeal.
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The Companies Court of the Chancery Division deals with cases concerning
commercial fraud, business disputes, insolvency, company management, and disqualification of directors.
The Divisional Court of the Chancery Division deals with cases concerning equity, trusts, contentious probate, tax partnerships, bankruptcy and land.
The Patents Court of the Chancery Division deals with cases concerning intellectual property, copyright, patents and trademarks, including passing off.
The Divisional Court of the Family Division deals with all matrimonial matters,
including custody of children, parentage, adoption, family homes, domestic violence,
separation, annulment, divorce and medical treatment declarations, and with uncontested probate matters.
The Administrative Court of the Queen’s Bench Division hears judicial reviews,
statutory appeals and application, application for habeas corpus, and applications
under the Drug Trafficking Act 1984 and the Criminal Justice Act 1988. It also oversees the legality of decisions and actions of inferior courts and tribunals, local authorities, Ministers of the Crown, and other public bodies and officials.
The Admiralty Court of the Queen’s Bench Division deals with shipping and
maritime disputes, including collisions, salvage, carriage of cargo, limitation, and
mortgage disputes. The Court can arrest vessels and cargoes and sell them within
the jurisdiction of England and Wales.
The Commercial Court of the Queen’s Bench Division deals with cases arising
from national and international business disputes, including international trade, banking, commodities, and arbitration disputes.
The Mercantile Court of the Queen’s Bench Division deals with national and international business disputes that involve claims of lesser value and complexity than
those heard by the Commercial Court.
The Technology and Construction Court of the Queen’s Bench Division is a
specialist court that deals principally with technology and construction disputes that
involve issues or questions which are technically complex, and with cases where a
trial by a specialist TCC judge is desirable.
The Crown Court deals with indictable offences, i.e. serious criminal offences
(such as murder, rape and robbery) that have been committed from the Magistrates’
Court for trial, cases committed for sentencing, and appeals from Magistrates’
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Courts. Cases are heard by a judge and a jury. Decisions of the Crown Court may be
appealed to the Criminal Division of the Court of Appeal.
Judges are appointed by the Crown, on the advice of the Prime Minister, Lord
Chancellor, or the appropriate cabinet ministries.
The Magistrates’ Courts deal with summary offences and committals to the
Crown Court, with simple civil cases including family matters. It can sit as a Juvenile
Court to consider offences committed by children or young persons. Cases are heard
either by a panel of lay magistrates or by a stipendiary magistrate without a jury. Lay
magistrates are chosen from well-respected people in the local community. A clerk
guides them on points of law. They consider about 93 per cent of all criminal cases in
Great Britain. Criminal decisions of the Magistrates’ Courts may be appealed to the
Crown Court. Civil decisions may be appealed to the County Courts.

Text 9. Human Rights and Humanitarian Assistance

The pursuit of human rights was the central reason for creating the UN, World
War II atrocities and genocide led to a ready consensus that the new organization
must work to prevent any similar tragedies in the future. An early objective was creating a legal framework for considering and acting on complaints about human rights
violations. The UN Charter obliges all member nations to promote “universal respect
for, and observance of, “human rights” and to take “joint and separate action” to that
end. The Universal Declaration of Human Rights, though not legally binding, was
adopted by the General Assembly in 1948. The Assembly regularly takes up human
rights issues.
The UN and its agencies are implementing the principles enshrined in the Universal Declaration of Human Rights. A case in point is support by the UN for countries in transition to democracy, technical assistance in providing free and fair elections, improving judicial structures, drafting constitutions, training human rights officials. The UN has helped run elections in countries with little democratic history, including recently in Afghanistan and East Timor. The UN is also a forum to support the
right of women to participate fully in the political, economic, and social life of their
countries. The UN contributes to raising consciousness of the concept of human
rights through its covenants and its attention to specific abuses through its General
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Assembly, Security Council resolutions, or International Court of Justice rulings.
The purpose of the United Nations Human Rights Council, established in 2006,
is to address human rights violations. The Council is the successor to the United Nations Commission on Human Rights, which was often criticised for the high-profile
positions it gave to member states that did not guarantee the human rights of their
own citizens. The council has 47 members distributed by region, each serve a three
year term, and may not serve three consecutive terms. A candidate to the body must
be approved by a majority of the General Assembly.
The rights of some 370 million indigenous peoples around the world is also a
focus for the UN, with the Declaration on the Rights of Indigenous Peoples being approved by the General Assembly in 2007. The declaration outlines the individual and
collective rights to culture, language, education, identity, employment and health,
thereby addressing post-colonial issues which have confronted indigenous peoples
for centuries. The declaration aims to maintain, strengthen and encourage the growth
of indigenous institutions, cultures and traditions. It also prohibits discrimination
against indigenous peoples and promotes their active participation in matters which
concern their past, present and future.
In conjunction with other organizations such as the Red Cross, the UN provides
food, drinking water, shelter and other humanitarian services to populaces suffering
from famine, displaced by war, or afflicted by other disasters. Major humanitarian
branches of the UN are World Food Programme (which helps feed more than 100
million people a year in 80 countries), the office of the High Commissioner for Refugees with projects in over 116 countries, as well as peacekeeping projects in over 24
countries.

Text 10. The Criminal Code of the Russian Federation

The Criminal Code of the Russian Federation is divided into a General Part,
containing general principles relating to criminal responsibility and assessment of
punishment and a Special Part, listing various offences and punishments.
Under the General Part persons are subject to the criminal law when they reach
the age of sixteen years for normal crimes, and fourteen years for murder and other
grave crimes. Persons who are insane at the time of commission of a crime may not
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be convicted thereof.
The Criminal Code introduces some factors that exclude guilt to go along with
traditional justifications such as self-defence or necessity or excuses such as duress.
These include “innocent infliction of harm,” by persons who, due to objective or subjective (mental) circumstances, could not have appreciated the danger of their acts or
have prevented the harm or who inflict harm while taking a socially useful justified
risk. First-time offenders who commit less serious crimes can be freed of criminal responsibility if they engage in “active remorse” in the form of turning themselves in,
aiding in the solving of the crime or making restitution.
The goal of punishment under the Code is the re-establishment of social justice,
rehabilitation of а convicted person, and prevention of the commission of new crimes.
The Code introduces life imprisonment as an alternative to the death penalty.
The Special Part of the Criminal Code contains a typical list of crimes against
the person (homicide, sexual offences, assaultive conduct). A special chapter is devoted to punishment of violations against “the constitutional rights and freedoms of
the person and citizen”, among them acts infringing on the inviolability of one’s private life, correspondence, and dwelling or on the liberty of confession or assembly.
Entrepreneurial activity is protected by the Constitution and regulated by criminal law. Offences connected with money laundering, restricting competition, false advertising, securities or credit fraud, fraudulent bankruptcy, tax evasion, and consumer
fraud are punished according to the criminal code.
New provisions provide for punishment for “ecological crimes” and “crimes in
the sphere of computer information”, including hacking and creating viruses. The present Code provides for responsibility for environmental crimes, some relating to general violation of rules, others to improper handling of dangerous substances such as
biological agents or toxins, still others protecting distinct resources such as water, the
atmosphere, the sea, the continental shelf, the soil, the subsoil, and flora and fauna.
Such offences as incitement to national, racial, or religious hatred are punishable in
accordance with the present Criminal Code.
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Предложенное Вашему вниманию пособие поможет Вам
развить умение распозновать и понимать английскую речь
профессиональной направленности, расширить словарный запас и
повысить уровень владения английским языком.
Пособие направлено на формирование знаний и умений,
соответствующим компетенциям дисциплины «Иностранный язык»,
а именно:
употребление
языковых
средств
(фонетических,
лексических, грамматических), необходимых для общения на
профессиональные темы на английском языке, правил речевого
этикета при общении в профессиональной среде особенности
межкультурной коммуникации
знание
базовой
лексики,
представляющей
стиль
повседневного, общекультурного и профессионального общения,
умение грамотно читать и писать в пределах изученного
материала; принимать участие в обсуждении профессиональных
тем на английском языке; переводить тексты по специальности с
иностранного языка на родной
владение наиболее употребительной грамматикой и
основными грамматическими явлениями, характерными для устной
и письменной речи повседневного общения;
Лексико-грамматический материал позволяет сформировать
компетенции, необходимые для осуществления коммуникативной
деятельности.
Тексты
учебного
пособия
составлены
на
основе
адаптированных статей, взятых из зарубежных научных журналов.
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